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Zakon z dne 8. novembra 1901,

o uredbi pristojbin za m rliško ogledovanje, veljaven  
za vojvodino Kranjsko, brez deželnega stolnega 

mesta Ljubljane.

Po nasvetu deželnega zbora Svoje vojvodine Kranjske 
ukazujem tako:

§ 1. Občine so upravičene, za ogledovanje mrličev, 
katero jim  je  naročeno na podstavi zakona z dne 30. aprila 
1. 1870., drž. zak. št. 68, pobirati pristojbine do najvišega 
zneska treh  kron od vsakega mrliča.

Določitev visokosti pristojbin v mejah tega najvišjega 
zneska pristoji občinskemu odboru; dotični sklep pa mora 
odobriti deželni odbor ter je  istega razglasiti, kakor je  v 
kraju navada.

§ 2. Te pristojbine se stekajo v občinsko blagajno, 
zaračunijo se kakor drugi občinski dohodki ter se porabijo 
v delno pokritje stroškov za oskrbovanje opravil, ki so 
odkazana občinam po prej navedenem zakonu.

Plačevati mrliškega oglednika je  dolžnost občine, ter 
spada to k ravnokar navedenim njenim izdatkom.



Keseh vom 8. Wovemöer 1901,
betreffend die R egelu ng  der Todtenbeschaugebürcu. wirksam  
für d as H erzogthum  K rain , m it Ausschluss der L andes

hauptstadt Laibach.

lieber A n trag  des L andtages M eines Herzogthmnes K rain  
finde Ich  anzuordnen, wie fo lg t:

§ 1. D ie Gem einden sind berechtigt, fü r die B esorgung 
der denselben im G runde des Gesetzes vom 30. A p ril 1870 , 
R . G . B . N r . 68 , Angewiesenen Todtenbeschaugebüren b is 
zum Höchstbetrage von drei K ronen fü r jede Leiche einznheben.

D ie B estim m ung der Höhe der G ebür innerhalb  dieses 
Höchstbetrages steht dem Gemeindeansschnsse z u ; der be
treffende Beschluss bedarf jedoch der G enehm igung des L andes
ausschusses und ist in  ortsüblicher Weise zu verlantbaren.

§ 2. Diese G ebüren fließen in  die Gemeindeeasse, sind 
gleich den übrigen E innahm en  der Gemeinde zu verrechnen 
und  dienen zur theilweisen Bedeckung der Kosten fü r die B e
sorgung der den Gem einden durch das voreitierte Gesetz zu
gewiesenen Geschäfte.

D ie  E n tlohnung  des Todtenbeschaners obliegt der G e
meinde und gehört zu den eben genannten A uslagen derselben.
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Mrliški oglednik nima pravice, za izvrševanje m r
liškega ogledovanja zahtevati plačilo od strank ter tudi 
ne sme pobirati pristojbin.

§ 3. Pristojbina za ogledovanje se plača iz zapuščine 
oglodanega; če pa ni zapuščine ali pa če ista ne zadostuje, 
jo plačajo tiste osebe ali zakladi, kateri so zavezani plačati 
pogrebne stroške. Na dolgu ostale pristojbine se iztirjajo 
z zakonitimi prisilnimi sredstvi (§ 84. občinskega reda).

§ 2. Mojemu ministru za notranje stvari je  na
ročeno, izvršiti ta zakon.

D u n a j ,  dne 8. novembra 1901.

Franc Jožef s. r.

Koerber s. r.
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D er Todtenbeschauer ist nicht berechtigt, fü r die A u s
übung der Todtenbeschau eine E n tlohnung  von den P a rte ien  
zu fordern und darf auch nicht zur E inhebung der G ebüren 
verwendet werben.

§ 3. D ie Beschaugebür ist a n s  dein Nachlasse des B e
schauten zu entrichten; in  E rm angelung  eines Nachlasses aber, 
oder bei Unzulänglichkeit desselben von jenen Personen  ober 
F o n d s  zu bezahlen, welche zur T ra g u n g  der Begräbniskosten 
verpflichtet sind. Rückständige G ebüren sind mittelst der ge
setzlichen Z w angsm itte l (§ 8 4  G em einde-O rdnung) einzu
bringen.

§ 4. M it  der D urchführung  dieses Gesetzes ist M ein  
M in ister des I n n e r n  beauftragt.

W i e n ,  am  8. Novem ber 1901.

Franz Joseph m. P.

Kverlier m. p.



Ukaz c kr. deželnega predsednika na Kranjskem 
z dne 29. novembra 1901, št. 20.719,

s katerim se izdaja nov red o ogledovanju m rličev  
za vojvodino Kranjsko in navodilo za m rliške 

oglednike.

Na podstavi zakona, z dne 30. aprila 1870., drž. zak. 
št. 68, o uravnavi javne zdravstvene službe, in zakona 
z dne 27. oktobra 1900., dež. zak. št. 27, o uravnavi 
zdravstvene službe v občinah, se v sporazumu z deželnim 
odborom kranjskim  namesto navodila za mrliške oglednike, 
k i j e  bil razglašen z deželnovladnim razglasom z dne 25. av
gusta 1860., št. 11.774, izdaja nastopni red za mrliško 
ogledovanje z navodilom za mrliške oglednike, ki stopi v 
veljavnost s 1. aprilom 1902.

A. lted za m rliško ogledovanje.

§ 1. Vsakega mrliča je, preden se pokoplje, ogledati 
po določilih navodila za mrliško ogledovanje.

Takemu ogledu so podvrženi tudi splavi in mrtvi 
porodi brez razločka svoje razvojne stopnje.



Anordnung des k. k. Landesprästdenten in Krain 
vom 29. Wovemöer 1901, A. 20.719,

w om it eine neue Todtenbefchau-O rdnung für d as H er
zogthum  K rain  sow ie eine Jnstru etion  für Leichenbeschauer 

erlassen wird.

Ans G ru n d  des Gesetzes vom 80. A p ril 1870 , SR. G . B , 
N r. 68, betreffend die O rg an isa tio n  des öffentlichen S a n i tä t s 
dienstes, sowie des Gesetzes vom 27. October 1900 , S . G . B . 
N r. 27, betreffend die Regelung des S an itä tsd ien stes  in  den 
Gem einden, w ird  im  Einvernehm en m it dem krainischcn 
Landesausschusse an  S te lle  der m it dem L andesregierungs
erlasse vom 25. A ugust 1860 , Z . 11 .774 , republicierteu I n 
struction fü r  Todtenbeschaner nachstehende Todtcnbeschau- 
O rd nu ng  sam m t einer In s tru c tio n  fü r Leichenbeschauer er
lassen, welche m it 1. A p ril 1902  in  W irksamkeit zu treten hat.

A. T odtenb esch au-O rd nu ng.
§ 1. Jede  menschliche Leiche ist vor der B eerdigung nach 

M aßgabe der B estim m ungen der In s tru c tio n  fü r  T odten- 
beschauer der Seichenbeschau zu unterziehen.

E iner solchen Beschau unterliegen auch die F eh l- und 
Todtgeburten  ohne Unterschied des Entw icklungsgrades.
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§ 2. Namen mrliškega ogledovanja je :
a) dognati, da je  sm rt res nastopila,
b) zvedeti način smrti, če je  namreč umrli umrl na na

raven način vsled bolezni ali pa vsled posilnega, 
namerovanega ali slučajnega vplivanja,

c) zvedeti, če se je sm rt primerila vsled slučaja ali vsled 
lastne krivde ali vsled kaznivega dejanja ali opuščenja 
drugih oseb,

d) dati prim erno pomoč v slučaju dozdevne smrti,
e) zaslediti nalezljive bolezni, da se morejo v odvrnitev 

njih nadaljnjega razširjenja ukreniti in izvršiti po
trebne posebne odredbe,

f )  preskrbeti podstavo za statistiko umrljivosti.

§ 3. Mrliško ogledovanje je  naloženo po zakonu z 
dne 30. aprila 1870., drž. zak. št. 68, v izročenem pod
ročju občini in je  pod višjim nadzorstvom državne uprave; 
to nadzorstvo izvršujejo politična okrajna oblastva, oziroma 
uradni zdravniki, v mestu Ljubljani mestni magistrat, 
oziroma mestni fizik.

§ 4. Mrliško ogledovanje oskrbovati so dolžni:
a) v mestu Ljubljani za to postavljeni zdravniki,
b) zunaj tega mesta občinski, oziroma okrajni zdravniki.

Ti morajo mrliško ogledovanje v obsegu službenega 
navodila za okrožne zdravnike sami izvrševati, v svojem 
ostalem uradnem področju pa nadzorovati in voditi, kakor



§ 2. D er Zweck der Todtenbeschau ist: 
a) festzustellen, ob der T od  wirklich erfolgt ist,
I)) die T od esart zu erm itteln, ob nämlich der Verstorbene 

au f natürliche Weife infolge einer Krankheit oder in 
folge einer gewaltsam en, absichtlichen oder zufälligen 
E inw irkung  verschieden ist, 

e) zu erm itteln, ob der T od  durch Z u fa ll oder durch eigenes 
Verschulden oder durch eine strafbare H and lung  oder 
U nterlassung von S e ite  anderer P ersonen  erfolgt ist,

d ) im  F alle  des Scheintodes die nvthige Hilfe zu bringen,
e) dem A uftreten ansteckender Krankheiten auf die S p u r  

zu kommen um  die zur Abw ehr weiterer V erbreitung 
derselben nothw endigen besondern M aßregeln  treffen und 
durchführen zu können,

f) die G ru nd lage  fü r die Sterblichkeitsstatistik zu beschaffen.
§ 3. D ie  Todtenbeschau obliegt nach dem Gesetze vom 

30. A p ril 1 87 0 , R . G . B . N r. 68, im  übertragenen W ir
kungskreise der Gemeinde und steht un ter Oberaufsicht der 
S ta a tsv e rw a ltu n g ; letztere w ird  durch die politischen Bezirks- 
behvrden, beziehungsweise durch die A m tsärzte, in  der S ta d t  
Laibach durch den S tad tm ag is tra t, beziehungsweise durch den 
S tadtphysiker ausgeübt.

§ 4. Z u r  B esorgung der Todtenbeschau sind verpflichtet:
a) in  der S ta d t  Laibach die hiefür bestellten Aerzte.
b ) außerhalb  dieser S ta d t  die Gemeinde- beziehungsweise 

D istrictsärzte.
Dieselben haben die Todtenbeschau in  dem durch die 

D ienstesinstrnction fü r D istrictsärzte festgestellten U m fange 
selbst auszuüben, in  ihrem übrigen Amtsbereiche jedoch zu
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ludi zlasti v onih prim erih osebno izvrševati, v katerih je 
zdravniški mrliški oglednik dolžan zahtevati njih  po
sredovanja.

§ 5. Vsaka selska občina mora praviloma imeti mr- 
Ijškega oglednika in tudi njegovega nam estnika; izjem om a. 
pa se smejo manjše občine za oskrbovanje mrliškega ogle
dovanja združiti z eno ali z več manjšimi , sosednjimi ob
činami ter postaviti skupnega mrliškega oglednika in na
mestnika.

O tem sklenjeni dogovor je  odvisen od odobrenja de
želnega odbora v soglasju s političnim deželnim oblastvom 
(§ 87. obe. reda).

K adar občina v primernem roku, ki ga določi po
litično okrajno oblastvo, ne postavi sposobnega mrliškega 
oglednika, mora politično okrajno oblastvo zagotoviti m r
liško ogledovanje na stroške dotične občine.

Za taka ozemlja, v katerih občinski, oziroma okrožni 
zdravniki niso dolžni oskrbovati mrliško ogledovanje, se 
sme to izročiti tudi drugim  zdravnikom in, kadar ni teh, 
tudi sposobnim, neoporečenim in zaupanja vrednim ne- 
veščakom, vendar pa so učitelji v dejanski službi in sploh 
osebe, pri katerih se je z ozirom na njih navadni poklic 
posebno bati, da bi ne razširjale nalezljive bolezni, pod 
vsemi okoliščinami izključene od opravila mrliškega oglednika.



beaufsichtigen und zu leite«, sowie insbesondere auch in  jenen 
F ä llen  persönlich vorzunehmen, in  denen ein nicht ärztlicher 
Todtenbeschauer verpflichtet ist, ihre In te rv en tio n  in  A n 
spruch zu nehmen (§ 16). I n  öffentlichen S p itä le rn  und 
ändern  W ohlthätigkeitsanstalten kann die Todtenbeschan auch 
einem A nstaltsarzte übertragen  werden.

§ 5. Jede  O rtsgem einde soll in  der Regel mindestens 
je einen Todtenbeschauer und auch einen S tellvertre ter h ab en ; 
ausnahm sw eise können sich kleine Gem einden zum Zwecke der 
B esorgung der Todtenbeschan m it einer oder auch mehreren 
Nachbargemeinden vereinigen und einen gemeinsamen T od ten
beschauer und S tellvertre ter bestellen.

D ie  hierüber getroffene V ere inbarung  unterliegt der G e
nehm igung des Landesausschusses im  Einverständnisse m it der 
politischen Landesbehörde (§ 87 der G . D .).

U nterlässt eine Gem einde innerhalb  einer von der po
litischen Bezirkshörde bestimmten angemessenen F ris t die B e 
stellung eines geeigneten Todtenbeschauers, h a t diese letztere 
die Beschau au f Kosten der Gemeinde sicher zu stellen.

F ü r  jene Gebiete, in welchen die Gemeinde- beziehungs
weise D istrictsärzte zur persönlichen B esorgung der T odten- 
beschau nicht verpflichtet sind, kann dieselbe auch ändern  
Aerzten und in  E rm angelung  letzterer auch geeigneten, u n 
bescholtenen und vertrauensw ürdigen  Laien übertragen werden, 
doch sind actioe Lehrpersonen und überhaupt P ersonen , bei 
welchen m it Rücksicht au f ihren  sonstigen B eru f eine be
sondere G efahr der W eiterverbreitung ansteckender K rank
heiten besteht, von dem Amte eines Laientodtenbeschauers 
un ter allen Um ständen ausgeschlossen.
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Tam, kjer so neveščaki postavljeni za mrliške ogled
nike, je strankam dano na prosto voljo zahtevati, da 
mrliški ogled proti posebnemu povračilu izvrši zdravnik, 
privzemši postavljenega mrliškega oglednika.

§ 6. Nezdravniki, ki se imajo postaviti za mrliške 
oglednike, morajo občinski, oziroma okrajni zdravniki s 
pomočjo navodila za mrliške oglednike praktično in teo
retično natanko poučiti o njih dolžnostih, o načinu, kako 
morajo opravljati svoje opravila in posle, kakor tudi o 
zopetnem oživljenju navidezno m rtvih in o prvi pomoči pri 
nesrečah; potem se morajo zglasiti pri uradnem zdravniku 
političnega oblastva ter pokazati dotično potrdilo občin
skega, oziroma okrožnega zdravnika.

Po nasvetu uradnega zdravnika politično okrajno 
oblastvo eventualno potrdi mrliškega oglednika, kakor 
tudi eventualno po pričujočem ukazu za to službo usposob
ljenega namestnika. Politično okrajno glavarstvo je  dolžno 
imeti natančen imenik vseh postavljenih mrliških ogled
nikov in njih namestnikov, kakor tudi njim odkazanih 
mrliškooglednih okolišev ter o vsakem slučaju posebej dati 
potrebne podatke pristojnemu piscu matice, oziroma pri
stojni pokopališki upravi.

§ 7. Postavljeni mrliški ogledniki kakor tudi njih 
stalni namestniki morajo, v kolikor niso občinski ali okrožni 
zdravniki, pri predstojnem političnem okrajnem oblastvu 
(v Ljubljani pri mestnem m agistratu) narediti obljubo po 
priloženem obrazcu.



D o rt, wo Laien a ls  Todtenbeschaucr bestellt sind, bleibt 
es den P a rte ien  überlassen, die V ornahm e der Todtenbeschau 
gegen besondere V ergütung  durch einen A rzt u n ter B e i
ziehung des bestellten Todtenbeschancrs zu verlangen.

§ 6. Nichtärzte, welche a ls  Todtenbeschaucr bestellt werden 
sollen, sind vom Gem einde- beziehungsweise D istrictsarzte an 
der H and  der In s tru c tio n  fü r Todtenbeschaucr über ihre 
Pflichten, über die A rt der V errichtung ihrer Functionen  und 
Agenden sowie über die W iderbelebung von Scheintodten 
und  die erste Hilfeleistung bei Unglücksfällen sträflich und 
theoretisch eingehend zu belehren und  haben sich sodann beim 
A m tsärzte der politischen Bezirksbehörde un ter V orw eisung 
der bezüglichen gemeinde- respective districtsärztlichen Beschei
n igung  zu melden.

A uf G ru n d  des A n trages dieses letztern erfolgt sodann 
eventuell die G enehm igung der Bestellung des Todten- 
beschauers, sowie eventuell' nach gegenw ärtiger V erordnung 
zu diesem Amte qualificierter S te llvertreter, durch die po li
tische Bezirksbehörde. Letztere ist verpflichtet eine genaue n a 
mentliche Verzeichnung aller bestellten Todtenbeschaucr und 
deren S tellvertre ter sowie der denselben zugewiesenen T odten- 
beschausprengel zu führen und  die erforderlichen D aten  dem 
zuständigen M atrikenführer beziehungsweise der berufenen 
F riedhofsverw altung  jeweilig bekannt zu geben.

§ 7. D ie bestellten Todtenbeschaucr sowie ihre stän
digen S tellvertre ter haben, soferne dieselben nicht Gem einde
oder D istrictsärzte sind, bei der Vorgesetzten politischen B e
zirksbehörde (in  Laibach beim S tad tm ag istra te) eine A nge
lobung nach der beiliegenden F orm el abzulegen.



§ 8. Občini je naloženo odškodovati ogledne organe, 
kadar za izvrševanje mrliškega ogledovanja niso drugače 
plačani.

Mrliški oglednik ne sme od strank plačila niti zahte
vati, niti vzeti.

§ 9. Občine so upravičene po določilih zakona z dne 
8. novembra 1901, dež. zak. št. 33, pobirati pristojbine 
za mrliško ogledovanje. Za mesto Ljubljano ostanejo z naj
višjim odločilom z dne 16. januarja 1879. potrjeni sklepi 
kranjskega deželnega zbora z dne 14. oktobra 1878., o po
biranju pristojbine za mrliško popisovanje in ogledovanje 
v znesku 1 K  za vsakega mrliča še nadalje v veljavnosti.

§ 10. K adar kdo umrje ali se mrtev najde, ali kadar 
ženska porodi mrtev plod kakršnekoli starosti, morajo svojci 
ali domačine!, eventualno predstojniki zavodov itd., oziroma 
tisti, ki so mrtvega ali mrtvi plod našli, to naznaniti 
mrliškemu ogledniku naravnost ali pa potem občine, ki 
nato takoj obvesti mrliškega oglednika, da izvrši ogled.

Kadar je  umrlo osebo zdravil kakšen zdravnik, se mora 
obvestilo izvršiti s predložbo zdravilnega lista (formular I), 
ki ga je zdraveči zdravnik dolžan brezplačno izdati.

Naznanjati splave in mrtve porode so po § 34. služ
benih predpisov za babice dolžne tudi babice, ki pri porodu 
posredujejo.



§ 8 . D er Gemeinde obliegt es die B eschau-O rgane, inso
weit dieselben fn r die V ornahm e der Beschau nicht ander
weitig entlohnt werden, zu entschädigen.

D er Todtenbeschauer d arf von den P a rte ien  eine E n t
lohnung weder verlangen noch annehm en.

§ 9 . D ie  Gem einden sind nach M aßgabe der B estim 
m ungen des Gesetzes vom 8. November 1901 , L . G . B . N r. 33, 
zur E inhebung von Todtenbeschaugebüren berechtigt. F ü r  die 
S ta d t  Laibach verbleiben die m it Allerhöchster Entschließung 
vom 16. J ä n n e r  1879  sanktionierten Beschlüsse des krai- 
nischen Landtages vom 14. Oktober 1 87 8 , betreffend die E in 
hebung einer Todtenbeschreib- und einer Todtenbeschaugebür 
von je 1 K rone noch fernerhin  in  K raft.

§ 10. S o b a ld  jem and gestorben ist oder tobt aufgefunden 
wurde, oder eine F rauensperson  eine tobte F ruch t welchen 
A lters im m er geboren hat, haben die A ngehörigen oder H a u s
genossen eventuell V orstände von A nstalten etc. beziehungs
weise jene, welche den T odten oder die tobte F ruch t au f
fanden, sogleich dem Todtenbeschauer direkte oder im  Wege 
der Gemeinde, welch' letztere sodann sofort den Todtenbeschauer 
behufs V ornahm e der Beschau zu verständigen hat, die Anzeige 
zu erstatten.

S ta n d  die verstorbene P erso n  in  ärztlicher B ehandlung, 
hat die V erständigung un ter B eib ringung  des B chandlungs- 
scheines (F o rm u la re  I) , welchen der behandelnde A rzt unen t
geltlich auszustellen verpflichtet ist, zu erfolgen.

Z u r  Anzeige von F eh l- und T odtgeburten sind nach 
§ 34 der Dicnstesvorschriften fü r Hebamm en auch die bei 
der G eburt intervenierenden Hebamm en verpflichtet.
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Kadar se ne zdi primerno poizkusiti z oživljanjem 
ali kadar krajne razmere ne zahtevajo, da se mrlič 
prenese, ga je, zlasti ob n e n a d n i h  a l i  p o s i l n i h  
s m r t n i h  s l u č a j i h  kolikor mogoče pustiti v n e sp re 
menjeni legi, dokler ne pride mrliški oglednik.

P ri izvrševanju mrliškega ogledovanja mora vsak ude
leženec mrliškemu ogledniku na njegovo vprašanje dati 
natančno in vestno pojasnilo o vseh okolščinah glede na 
vzrok bolezni, na bolezen samo, glede na nje pretek in 
glede na čas nastopivše smrti itd. itd. in vsak udeleženec 
je  tudi dolžan, pri izvrševanju za posebni prim er morebiti 
potrebnih odredeb sodelovati, v kolikor mrliški oglednik 
to zahteva.

§ 1 1 .  Mrliški oglednik ima dolžnost, kadar zve, da 
je  nastopila sm rt, ali ob splavu ali mrtvem porodu, kolikor 
mu je mogoče kmalu, najkesneje pa v 24 urah po smrti, 
ob n e n a d n i h  i n  p o s i l n i h  s m r t n i h  s l u č a j i h  pa  
t a k o j  izvršiti mrliški ogled na licu mesta, kjer je  do- 
tičnik umrl ali bil mrtev najden, ter pri tem postopati na
tanko na način, kakor je  podpisan v navodilu.

Samo izjemoma se sme mrliško ogledovanje izvršiti 
v mrtvašnici, ali, kadar ni te, v drugem  za to prim ernem  
kraju, kakor n. pr. v primeru, kadar je ogledovanje na 
mestu smrti izredno otežkočeno in ga vrhutega ne zahte
vajo nujne okoliščine; take izjeme pa je na mrliškooglednem 
listu zabeležiti in utemeljiti.
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W ofern  nicht die V ornahm e von W iederbelebungs
versuchen geboten erscheint, oder die örtlichen Verhältnisse 
eine U ebertragung der Leiche erfordern, ist dieselbe, n a 
m e n t l i c h  b e i  p l ö t z l i c h e n  o d e r  g e w a l t s a m e n  T o d e s 
f ä l l e n ,  b is zur Ankunft des Todtenbcschaners womöglich 
in  unveränderter Lage zu belassen.

B ei der V ornahm e der Todtenbeschau hat jeder B e 
theiligte dem Todtenbeschauer au f sein B efragen  über alle 
au f die Krankheitsursache, die Krankheit selbst, deren V erlau f, 
über die Zeit des erfolgten T odes etc. etc. bezüglichen U m 
stände genau und gewissenhaft A uskunft zu geben und  ist 
ein jeder Betheiligte auch verpflichtet, bei der D urchführung  
der fü r den speciellcn F a l l  etwa nothw endigen Verkehrungen, 
soweit es vom Todtenbeschauer verlang t w ird , mitzuwirkcn.

§ 11. D er Todtenbeschauer hat die Verpflichtung, sobald 
er K enntn is von einem Todesfälle, oder einer F eh l- oder 
T od tgebnrt e rhä lt, thunlichst bald, längstens aber binnen 
2 4  S tu n d e n  nach dem Ableben, bei p l ö t z l i c h e n  o d e r  
g e w a l t s a m e n  T o d e s f ä l l e n  j e d o c h  s o f o r t ,  die Beschau 
an O r t  und S telle , wo das In d iv id u u m  gestorben ist oder 
tobt aufgefunden wurde, vorzunehmen und hiebei genau in 
der in  der In s tru c tio n  angebenen Weise vorzugehen.

N u r  ausnahm sw eise darf die Todtenbeschau in der 
Leichenkammer oder in  E rm ang lung  einer solchen an  einem 
ändern hiezu geeigneten O rte  vorgenommen werden, wie etwa 
im  Falle , wenn die Beschau am  S terbeorte außerordentlich 
erschwert ist und überdies nicht durch wichtige Umstände 
geboten erscheint; derartige A usnahm en sind jedoch au f dem 
Todtenbeschauzcttel anzumerken und zu begründen.

3
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Pri ogledu je  vselej vse telo natanko ogledati in 
preiskati.

Popolnoma nedopustno je mrliča ogledati samo v 
krsti, odkrivši pokrov.

Mrliški oglednik mora bližnje okoliščine, ob katerih 
je  nastopila smrt, oziroma pri m rtvih porodili okoliščine, 
ob katerih se je primeril porod, dan in uro nastopivše 
smrti natanko pozvedeti, način in vzrok smrti določiti, 
pri tem na nalezljive bolezni obračati posebno pažnjo, za- 

, sledovati morebitne sledi, ki kažejo na posilne, po zlo
činskih dejanjih ali opustitvah provzročene primere ter iste 
izročiti sodni preiskavi.

Po izvršenem ogledu mora m r l i š k i  o g l e d n i k  
i z d a t i  v d v e h  i z v o d i h  m r l i š k o o g l e d n i  l i s t  po 
f o r m u l a r j u  II, o z i r o m a  III v 2 izvodih; eden je  
določen za pristojnega dušnega pastirja, oziroma pisca 
matic, drugi za občinski urad sm rtnega kraja.

Kadar ima dušni pastir, oziroma pisec matic zunaj 
občine sm rtnega kraja svoj uradni sedež, je zahtevati po
sredovanja občine (političnega oblastva), da mu dopošlje 
mrliškoogledni list.

Pod najstrožjo odgovornostjo je  mrliškemu ogledniku 
prepovedano izdati mrliškoogledni list, preden se ni z 
osebno izvršenim ogledom prepričal, da je  brez dvoma 
nastopila sm rt dotičnega človeka.
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B ei der Beschau ist stets der ganze K örper genau zu 
besichtigen und zu untersuchen.

G anz und gar unzulässig ist cs, eine Leiche b los im  
S a rg e  nach abgenommcncn Deckel zu besichtigen

D er Todtenbeschauer hat die nähere Umstände, unter 
denen der T od  eingetreten ist, beziehungsweise bei T od t 
gebürten die Umstände, un ter welchen die G eburt statt
gefunden hat, den T ag  und  die S tu n d e  des erfolgten A b
lebens eingehend zu erheben, die T od esart und die Todesursache 
zu bestimmen, hiebei dem Vorkommen von Jnfectionskrank- 
heiten ein besonderes Augenmerk zuzmvcnden, sowie etwaigen 
S p u re n , welche au f gew altsam e, durch verbrecherische H an d 
lungen oder U nterlassungen herbeigeführte F ä lle  Hinweisen, nach
zugehen und dieselben der gerichtlichen Untersuchung zuzuführen.

Nach vorgenommener Beschau hat der T o d t e n 
b e s c h a u e r  d e n  B e s c h a u s c h c i n  n a c h  F o r m u l a r  II, 
b e z i e h u n g s w e i s e  III, i n  2 E x e m p l a r e n  a u s z u 
f e r t i g e n ;  eines ist für den zuständigen Seelsorger, be
ziehungsweise M atrikensührer, eines fü r das Gem eindeam t 
des S terbeortes bestimmt.

I m  F a lle  der Seelsorger, beziehungsweise M atriken- 
führer außer der Gemeinde des S terbeortes seinen Amtsitz 
hat, ist fü r die Z um ittln ng  des Beschanscheines an  den
selben die In te rv en tio n  der Gemeinde (eventuell der politischen 
Bezirksbehörde) in  Anspruch zu nehmen.

B ei strengster V eran tw ortung  ist dem Todtenbeschauer 
untersagt, den Beschauschein anszufertigen, bevor er sich nicht 
durch die persönlich vorgcnommene Beschau von dem zweifellos 
erfolgten Tode des betreffenden In d iv id u u m s  die Ueber- 
zeugung verschafft hat.

2*
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§ 12. Podatke mrliškooglednega lista mora mrliški 
oglednik vpisati v zapisnik o mrliškem ogledovanju (for 
m u la rIV ); po preteku vsakega četrtletja je  v 14 dneh iz
pisek iz tega zapisnika po formulam V kot poročilo o 
mrliškem ogledovanju po dotienem županstvu poslati po
litičnemu okrajnemu oblastvu.

Zapisnike o mrliškem ogledovanju, ki jih  je spisovati 
po s e l s k i h  o b č i n a h ,  je  po njih dovršitvi izročiti žu
panstvu v trajno shrambo.

Z dovoljenjem ali po naročilu političnega okrajnega 
oblastva se sme spisovanje zapisnikov o mrliškem ogledo
vanju in sestavljanju poročil o mrliškem ogledovanju na
ročiti tudi občini.

Mrliški oglednik mora v tem prim eru spisovati za
znamek o izdanih mrliškooglednih listih in zapisnik o 
mrliškem ogledovanju vsako četrtletje popregledati in 
podpisati.

§ 13. Kadar je postavljeni mrliški oglednik zadržan, 
mora o tem pravočasno obvestiti županstvo; to ima potem 
dolžnost poskrbeti za to, da mrliškega oglednika name- 
stuje oseba, ki je  upravičena izvrševati mrliško ogledovanje.

Kadar mrliški oglednik odloži svojo službo, ali kadar 
umrje, mora županstvo to takoj naznaniti političnemu 
okrajnemu oblastvu ter obenem provzročiti, kar je  treba, 
da se njegova služba zopet popolni.

§ 14. Za mrliško ogledovanje potrebne tiskovine mo
rajo občine brezplačno preskrbeti; samo tabele za po-
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§ 12. D ie D aten  des Beschauscheines sind vom Todten- 
beschancr in das Todtenbcschauprotvkoll (F o rm u la re  IV ) ein- 
zu trag en ; nach A blauf eines jeden V ierteljahres ist binnen 
14 T agen  ein A uszug au s  diesem Protokolle nach F o rm u 
lare V a ls  T odtenbeschau-R apport der politischen Bezirks
behörde im W ege der betreffenden Gemeindevorstehung 
vorzulegen.

D ie  nach O r t s  g e m e i n  d e n  zu führenden Todten- 
beschau-Protokolle sind nach ihrem  Abschlüsse der Gem einde
vorstehung zur dauernden A ufbew ahrung zu übergeben.

M it  B ew illigung  oder über A uftrag  der politischen 
Bezirksbehörde kann die F ü h ru n g  der Todtenbeschau P r o 
tokolle und die Abfassung der T odtenbeschau-R apporte auch 
der Gemeinde übertragen werden.

D er Todtenbeschauer hat in  diesem F a lle  Vormerkungen 
über die ausgestellten Todtenbeschauscheine zu führen und 
das Todtenbeschau-Protokoll v ierteljährig  zu überprüfen und 
zu fertigen.

§ 13. I m  F a lle  der V erhinderung des bestellten T odten- 
beschauers, hat derselbe hievon die Gemeindevorstehung recht
zeitig in  K enntn is zu setzen; letzterer obliegt es sodann fü r 
die V ertretung  durch eine zur V ornahm e der Todtenbeschau 
berechtigte P erso n  vorzusorgen.

Legt der Todtenbeschauer sein A m t nieder, oder stirbt 
er, hat die Gemeindevorstehung sogleich hievon die Anzeige 
an  die politische Bezirksbehörde zu erstatten und  un ter einem 
wegen Wiedcrbesetzung des P ostens das N öthige einznleiten.

§ 14. D ie fü r die Todtenbeschau nothw endigen Druck
sorten haben die Gem einden unentgeltlich beizustellen; diese 
letztern erhalten lediglich n u r die T odteubeschau-R apports-
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ročila o mrliškem ogledovanju (formular V) pošljejo ob
činam politična okrajna glavarstva.

§ 15. Noben mrlič ali splavljeni plod se ne sme po
kopati pred prejemom mrliškooglednega lista, ki ga izda 
postavljeni mrliški oglednik, in pred pretekom v tem listu 
povedanega roku, ki znaša praviloma 48 ur po nastupivši 
sm rti in se sme samo izjemoma iz zdravstveno-polieijskih 
ozirov (§ 8 navodila) skrajšati.

Da se natanko izpolni v mrliškooglednem listu dolo
čeni čas pokopa, za to je  v prvi vrsti odgovoren občinski 
predstojnik, pod okoliščinami pa tudi dušni pastir, oziroma 
pisec matic.

Mrliča je  do pokopa imeti pod nadzorstvom v pri
mernem, pozimi kurjenem prostoru, po naročilu mrliškega 
oglednika ali občinskega predstojnika pa prenesti v m rt
vašnico.

Kadar bi bilo mrliča pokopati šele 72 ur po smrti, 
je  za to, izvzemši primere, navedene v § 16., izprositi 
dovoljenja političnega okrajnega oblastva.

Mrlič se sme pokopati samo na javnem pokopališču, 
in ta predpis velja tudi za mrtvorojene otroke.

Zunaj javnih pokopališč obstoječa rodbinska pokopališča 
se smejo še nadalje uporabljati, v kolikor temu ne na
sprotujejo zdravju škodljivi oziri.

V onih prim erih, kadar bi bilo mrliča pokopati na 
kakem drugem pokopališču nego na tistem, ki spada k 
smrtnemu kraju, se mora nemudoma s pridejanim mrliško-
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tabcllen (F o rm u la re  V) seitens der politischen Bezirksbehörden 
zugefertigt.

§ 15. Keine Leiche ober abortierte F ruch t d arf vor 
E rh a lt des von dem bestellten Todtcnbeschaner ausgefer
tigten Todtcnbeschanscheines und vor A blauf der in  diesem 
Scheine angegebenen F rist, welche in  der R egel 48  S tu n d en  
nach dem erfolgten Tode betragen soll und n u r  au sn a h m s
weise ans sanitätspolizeilichen Rücksichten (§ 8 der In s tru c tio n ) 
abgekürzt werden darf, beerdigt werden.

F ü r  die genaue E inh a ltun g  des im  Beschauscheine be
stimmten B eerd igungsterm ines ist in  erster L inie der G e
meindevorsteher, u n ter Um ständen aber auch der Seelsorger, 
beziehungsweise M atrikenführer m itverantw ortlich.

D ie Leiche ist bis zur B eerdigung u n ter Aufsicht in  
einem geeigneten, im  W in ter geheizten Locale, über A nord 
nung  des Todtenbeschauers oder Gemeindevorstehers jedoch in 
der Leichenkammer, unterzubringen.

W enn die B eerdigung erst nach A blauf von 72 
S tu n d e n  nach dem Tode stattfinden soll, ist hiezu m it A u s
nahm e der im  § 16 bezeichneten F älle  die B ew illigung  der 
Politischen Bezirksbehörde einzuholen.

D ie B eerdigung einer Leiche darf n u r  auf dem öffent
lichen Begräbnisplatze erfolgen und bezieht sich diese V o r
schrift auch au f die todtgeborenen K inder.

D ie  außerhalb der öffentlichen Begräbnisplätze be
stehenden F am iliengrabstättcn  dürfen, soferne gesundheits
schädliche Rücksichten nicht entgegenstehen, fortbenützt werden.

I n  jenen F ällen , in  welchen die B eerdigung auf einem 
ändern  Friedhofe a ls  au f dem zum S terbeorte  gehörigen 
stattfinden soll, m uss ungesäum t unter Anschluss des T odten-
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oglednim listom izprositi dovoljenje okrajnega političnega 
oblastva sm rtnega kraja —  v mestu Ljubljani mestnega 
m agistrata — in preden ne pride to dovoljenje, se mrlič 
ne sme prepeljati. (Ukaz ministrstva za notranje stvari z 
dne 3. maja 1874, drž. zak. št. 56.)

Bavnotako se mrliči ali mrliški ostanki ne smejo iz
kopavati, preden ne dospe dotično dovoljenje političnega 
okrajnega oblastva, izvzemši one primere, kadar je po 
preteku za dotično pokopališče določenega pogrebnega tu r
nusa spet dopuščeno v grob položiti novega mrliča, ali 
kadar je mrliče izkopati po sodnem naročilu.

§ 16. One sm rtne slučaje, pri katerih mrliški oglednik 
ni mogel dognati povoda smrti, potem vse posilne sm rtne 
slučaje mora mrliški oglednik nemudoma naznaniti žu
panstvu sm rtnega kraja in županstvo predstojnenni okraj
nemu oblastvu.

Kadar pa obstoji su m , da je  sm rt provzročilo ali 
pospešilo k a z n i v o  dejanje ali k a z n i v a  opustitev, mora 
županstvo to takoj naznaniti pristojnemu okrajnemu sodišču, 
kadar pa je  na sedežu sodnega oblastva državno pravd- 
ništvo, pa temu.

V vseh teh prim erih se morajo v naznanilu navesti 
odredbe, ki so se predhodno ukrenile glede mrliča, in, 
kadar je  mrliško ogledovanje opravil neveščak, mora to 
ponoviti pristojni okrožni zdravnik, in, kadar ni tega,
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beschauscheines die B ew illigung  der politischen Bezirksbehörde 
des S tcrbeortes —  in der S ta d t  Laibach des S ta d t-  
M agistrates —  eingeholt werden und  d arf vor dem Eintreffen 
derselben der T ra n s p o r t  nicht stattfinden (V erordnung  des 
M in isterium s des In n e r n  vom 8 M a i 1874, R . G . B . 
9 ir. 56).

Ebenso dürfen auch A usgrabungen  von Leichen oder 
Leichenresten vor dem A nlangen  der diesbezüglichen B ew illi
gung der politischen Bezirksbehörde nicht vorgenommen 
werden, ausgenom m en jene Fälle , wo die W icderbelegung 
eines G rabes nach A blauf des fü r  den jeweiligen Friedhof 
bestimmten B e g rä b n is tu rn u s  gestattet, oder wo die Exhu- 
m irnng  über gerichtlichen A uftrag  zu bewerkstelligen ist.

§ 16. B ei Todesfällen , deren V eranlassung durch die 
Todtcnbeschau nicht sichergestellt werden konnte, dann  bei 
allen gewaltsamen T odesfällen  hat der Todtenbeschauer u n 
gesäumt an  die G em eindevorstehung, des S terbevrtes und 
diese an  die Vorgesetzte politische Bezirksbehörde die Anzeige 
zu erstatten.

Besteht jedoch der Verdacht, dass der T od  durch eine 
s t r a f b a r e  H and lung  oder U nterlassung herbeigeführt oder 
befördert wurde, m uss die Gem eindevorstehung außerdem all- 
sogleich hievon dem zuständigen Bezirksgerichte, wenn sich 
am  Sitze der Gerichtsbehörde jedoch eine S taa tsan w altsch aft 
befindet, unm ittelbar dieser, die Anzeige erstatten.

I n  allen diesen F ä llen  find die hinsichtlich der Leiche 
vorläufig getroffenen V erfügungen in  der Anzeige anzuführen 
und ist, fa lls  die Todtcnbeschau von einem Laien vorge
nommen worden w ar, dieselbe durch den zuständigen D i-  
strictsarzt, in E rm angelung  eines solchen durch den nächsten
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uajbližji zdravniški mrliški oglednik; njegov izvid se 
mora takoj naznaniti oblastvu.

Izročitev mrliškooglednega lista in pokop mrliča je 
odložiti, dokler ne dospe dovoljenje oblastva, kateremu se 
je  poslalo naznanilo.

K adar bi po preteku tretjega dne po oddanem na
znanilu ne dospelo oblastveno dovoljenje za pokop, sme
mrliški oglednik dogovorno z županstvom dopustiti pokop, 
ako zdravstvenopolieijski oziri to nujno zahtevajo in se pri 
tem ni bati bistvenega obtežila kazenskosodne preiskave.

O vsakem prim eru nalezljive bolezni, ki ga zasledi 
ob mrliškem ogledovanju, mora mrliški oglednik takoj ob- . 
vestiti županstvo, in županstvo mora nemudoma to na
znaniti političnemu okrajnemu oblastvu in, kadar je  mrliški 
ogled izvršil n e z d r a v n i k ,  provzročiti, a k o  j e  t r e b a ,  
da mrliško ogledovanje ponovi okrožni zdravnik.

§ 17. Glede izvenuradnega razparanja mrličev ve
ljajo določila ukaza deželne vlade z dne 6. maja 1887., dež. 
zak. št. 17, glede fotografiranja mrličev pa so merodajna 
določila ministrskega ukaza z dne 14. marca 1891 , drž. 
zak. št. 34.

§ 18. Zupani in pisci matic so dolžni opažene po-
pačbe in nepravilne podatke mrliškooglednih izvidov na
znaniti političnemu okrajnemu oblastvu.
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ärztlichen Todtcnbeschauer zu w iederholen; der B efund  der
selben ist der Behörde sofort mitzutheilen.

D ie A usfolgung  des Todtenbeschanscheines und die B e 
erdigung der Leiche ist bis zum E in langcn  der B ew illigung  jener 
Behörde, an welche die Anzeige gerichtet wurde, zu verschieben.

S o llte  nach A blauf des dritten  T ages nach erstatteter 
Anzeige die behördliche B eerdigungsbew illigung noch nicht 
eingelangt sein, so kann im  Einvernehm en m it der Gem einde
vorstehung der Todtenbeschauer die B eerdigung der Leiche 
gestatten, w enn sanitätspolizeiliche Rücksichten es dringend 
erfordern und hiedurch keine wesentliche Erschw erung einer 
strafgerichtlichen Untersuchung zu besorgen ist.

Je d e r  F a ll  einer gelegentlich der Todtenbeschan au f
gedeckten ansteckenden Krankheit ist vom Todtenbeschauer sofort 
zur K enntn is der Gem eindevorstehung zu bringen, letztere hat 
hierüber ungesäum t an  die politische Bezirksbchörde die A n 
zeige zu erstatten u nd , wenn die Todtenbeschan von einem 
Nichtarzte vorgenommen w urde, e r f o r d e r l i c h e n  F a l l e s  
auch die W iederholung der Todtenbeschan durch den D i-  
strictsarzt zu veranlassen.

§ 17. Bezüglich der V ornahm e anßeräm tlicher Leichen
öffnungen gelten die B estim m ungen der V erordnung  der 
Landesregierung vom 6 M a i 1887 , 8 . G  B . N r. 17 ; h in 
sichtlich des P ho tog rafierens der Leichen sind die Bestim m ungen 
der M in iste ria l-V ero rdnnng  vom 14. M ärz  1891 , R . G . B . 
N r. 84 , maßgebend.

§ 18. D ie  Gemeindevorsteher und M atrikenführer sind 
verpflichtet, w ahrgenom m ene Fälschungen, sowie unrichtige 
A ngaben von Todtenbeschaubefundcn der' politischen Bezirks
behörde anzuzeigen.
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Prestopki določil tega ukaza in ob istem času iz
danega navodila za mrliške oglednike se kaznujejo, v 
kolikor ne spadajo pod določila kazenskega zakona ali niso 
podvrženi disciplinarnim predpisom, po ministrskem ukazu 
z dne 30. septembra 1857., drž. zak. št 198.

B. Navodilo za m rliškega oglednika.

§ 1. Kadar ima mrliški oglednik izvršiti ogled, mora 
mrliča v vseh delih natanko ogledati in v ta namen, v 
kolikor to zahtevajo okoliščine, naročiti, naj ga spodobno 
slečejo, ali pa ga sam sleče.

Z o g l e d o m  m o r a  v p r v i  v r s t i  d o g n a t i ,  da  
j e  s m r t  r e s  n a s t o p i l a .

Znamenja resnično nastopivše smrti se dado razdeliti 
v 3 skupine, od katerih prva nastopi takoj po sm rti, druga 
se pokaže v prvih urah po smrti, tretja pa obsega zna
menja gnitja.

1. Znamenja, ki nastopijo takoj po smrti.
a) O b č n a  m e d l o s t .  Zrklo je  medlo, roženica brez leska. 

Vsi udje izgubijo svojo naravno napetost ter, preme- 
nivši lego, padejo, kakor zahteva teža

b) P r e n e h a n j e  s a m o v o l j n e g a  i n  n e s a m o v o l j 
n e g a  g i b a n j a ,  z l a s t i  s o p e n j a ,  s r č n e g a  u t r i 
p a  i n  ži l e.
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Uebertrctungen der B estim m ungcn dieser V ero rdnung, 
sowie der gleichzeitig erlassenen In s tru c tio n  fü r T odteu- 
beschaner werden, insofernc sie nicht u n ter die B estim 
m ungen des Strafgesetzes f a l l en, oder den D isc ip lin a r-  
vorschriften unterliegen, nach der M in is te ria l-V ero rd n u n g  
vom 30. Septem ber 1857 , R . G . B . N r. 198 , geahndet.

B. In s tr u c t io n  fü r  den Todtenbeschauer.
§ 1. H at der Todtenbeschauer die Beschau einer Leiche 

vorzunehm en, so w ird  er dieselbe in  allen Thcilen genau 
besichtigen und zu diesem Behufe nach und nach soweit dies 
die Umstände erfordern in  decenter Weise entkleiden lassen 
oder selbst entkleiden.

D u r c h  d ie  B e s c h a u  h a t  e r  i n  e r s t e r  L i n i e  fe s t
z u s t e l l e n ,  d a s s  d e r  T o d  w i r k l i c h  e r f o l g t  ist.

D ie Zeichen eines wirklich eingetretenen T odes lassen 
sich in 8 G ruppen  eintheilen, von denen die erste die gleich 
nach bent Tode eintretenden, die zweite die in den ersten S tu n 
den nach demselben sich einstellenden, die dritte aber die 
Fänlniserscheinungen um fasst.

1. Zeichen, welche gleich nach dem Tode eintreten.

a) A l l g e m e i n e  E r s c h l a f f u n g .  Schlaffheit der A ug
äpfel, Glanzlosigkeit der H ornhaut. Alle G lieder verlieren 
ihre natürliche S p a n n u n g  und fallen bei Lageverände
run g  stets der Schwere entsprechend herab.

b) A u f h ö r e n  d e r  w i l l k ü r l i c h e n  u n d  u n w i l l k ü r 
l i c h e n  B e w e g u n g e n ,  i n s b e s o n d e r e  d e s  A t h -

m e n s ,  d e s  H e r z s c h l a g e s  u n d  d e s  P u l s e s .
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L u e, ki se drži pred usta in n o s , se ne g an e ; na 
srce položena dlan ne čuti niti najm anjšega utripanja, 
pri bodenju v rdeče ustne se ne pokaže nič krvi.

Igle, ki se rabijo v ta namen, se morajo poprej in 
pozneje izžareti.

c) P o n e h a n j e  s r č n i h  g l a s o v .  Na srce položeno 
uho ne sliši nič šuma.

d) K o ž a  j e  n e o b č u t l j i v a  z o p e r  d r a ž e n j e ,  z r k l o  
z o p e r  d o t i k a n j e .

Koža je  neobčutljiva, če se ščiplje ali stiska, nič 
ni reakcije, se ne zardi in ne narede se m ehurji itd. 
če se nanjo položi gorjušični obliž ali nanjo nakapa 
pečatni vosek itd.

e) Z e n i c e  s e  ne  z o ž u j e j o .

Zenice se ne zožijo, če nanje nenadno pade ža
reča luč.

2. Znamenja, ki se pokažejo prve ure po smrti,

a) Truplo se čuti mrzlo kakor m arm or; telo dobi sča
soma tisto toplino, kakor jo ima zrak, ki ga obdaja.

b)  N a r e d e  s e  m r t v a š k e  l i se .  Po onih delih telesa, 
ki leže najniže, se narede po preteku 3 — 10 ur po 
smrti vsled znižanja krvi z a m o d r e l e ,  v i š n j e v -  
k a s t e  ali r d e č k a s t e  l i se.

c) D e l i ,  ki  t e l o  l e ž i  n a  n j i h ,  s e  s p l o š č i j o  i n
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E in  vor M u n d  und  Nase gehaltenes Licht bewegt sich 
nicht; die flach au f die Herzgegend gelegte H and  fühlt 
nicht die leiseste E rschütterung , beim Stechen in  das 
L ippenroth erscheint kein B lu tstro p fen .

N adeln, welche zu diesem Zwecke benützt w erden, sind 
vorher und nachher auszuglühen.

c) A u f h ö r e n  d e r  H e r z t ö n e .  D a s  ans die Herzgegend 
aufgelegte O h r hört kein Geräusch.

d) U . n e m p f i n d l i c h k e i t  d e r H a n t  g e g e n  R e i z e  u n d  
d e s  A u g a p f e l s  g e g e n  B e r ü h r u n g .

D ie H au t ist gegen Kneipen, Drücken unempfindlich, es 
entsteht keine R eaction, keine R ö thung , B lasenbildung  rc. 
beim Auflegen eines S en fp flasters, A ufträufeln  von 
Siegellack re.

e) A u s b l e i b e n  d e r  V e r e n g e r u n g  d e r  P u p i l l e n .
Dieselben werden beim plötzlichen V orhalte»  eines 

grellen Lichtes nicht verengt.

2 . Z eich en , welche sich in  den e rs ten  S tu n d e n  nach dem  
T o d e  rin s te llen .

a) M a r m o r  k ä l t e .  D er K örper n im m t nach und nach 
die T em peratu r der ihn  umgebenden L uft an.

b) B i l d u n g  d e r  T v d t e n f l e c k e .  A n jenen Theilen des 
K örpers, welche je nach der Lage den tiefsten P latz ein
nehmen, bilden sich im V erlaufe von 3 — 10 S tu n d en  
nach dem Tode durch Herabsenken des B lu tes b l ä u 
l i che ,  v i o l e t t e  o d e r  r ö t h l i c h e  F leck e .

e) A b p l a t t u n g  u n d  B l ä s s e  d e r T h c i l e  a u f  d e n e n  
d e r  K ö r p e r  r u h t .  Je n e  Theile, m it welchen der
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o b l e đ e .  Oni deli, s katerimi leži telo naravnost na 
trdi podstavi, se sploščijo in oblede.

d) N a s t o p i  m r l i š k a  o k o r e l o s t .  N eposrednjepo smrti 
popolnoma medli udje se po preteku 2— 6 ur strdijo 
in se morejo gibati samo z uporabo sile. Mrliška oko
relost se pokaže različno in izgine čez nekaj časa po
polnoma.

3. Znamenja gnitja,
a) Z r k l a  s e  o m e h č a j o ,  r o ž e n i c a  se  s k a l i .  Zrkla 

izgube svojo napetost in se omehčajo. Eoženiea izgubi 
najprej svoj lesk in potem svojo prozornost.

b) M r t v a š k i  d u h  se čuti najprej iz mrličevega nosu 
in iz njegovih ust.

c) L i s e  v sl e d g n i t j a .  Pokažejo se zelenkasto razm a
zane lise, ki se širijo, najprej na trebuhu, pozneje tudi 
na drugih delih telesa.

d) T e l e s n i  d e l i  s e  n a p n o  vs i  e d g n i l o b n i h  p l i 
nov.  To se pokaže najprej na trebuhu.

e) Z g o r n j a  k o ž i c a  s e  z r a h l j a  i n  d e l a j o  s e  m e 
h u r j i ,  n a p o l n j e n i  z z e l e n o  r u j a v k a s t o  t e 
k o č i n o .

f )  I z  n o s u  i n  iz u s t  t e č e  s m r d l j i v a  z e l e n o  
r u j a v k a s t a  t e k o č i n a .
Izmed vs h teh znamenj sm rti so ona pod točko 1. 

navedena najmanj zanesljiva in zlasti manj vajenega mrliš
kega oglednika —  neveščaka lehko zmotijo.
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K örper direct au f einer harten  U nterlage aufliegt, werden 
abgeplattet und sind blass.

d ) E i n t r i t t  d e r  T o d t e n s t a r r e .  D ie  unm ittelbar nach 
dem Tode vollkommen erschlafften G lieder werden im  
V erlaufe von 2 — 6 S tu n d en  steif und können n u r  unter 
A nw endung von G ew alt bewegt werden. D ie Todtenstarre 
ist verschieden stark ausgepräg t und verschwindet nach 
einiger Zeit gänzlich.

3. Fäulniserschmmmgvn.
a) W e i c h w e r d e n  d e r  A u g ä p f e l ,  T r ü b u n g  d e r  

H o r n h a u t .  D ie A ugäpfel verlieren ihre pralle  S p a n 
nung  und  werden weich. D ie H o rnh au t verliert zuerst 
ihren G lanz  und dann  ihre Durchsichtigkeit.

b) L e i c h e n g e r u c h .  Zunächst w ahrnehm bar au s  Nase und 
M u n d  der Leiche.

c) F ä u l n i s f l e c k e .  E s  treten grünliche oder m issfärbige 
sich ausbreitende Flecken, zunächst am  Bauche, später 
auch an den übrigen Theilen des K örpers auf.

d) A u f t r e i b u n g  de r  K ö r p e r t h e i l e  dur ch  F ä u l n i s 
g a s e .  W ird  zuerst am  Bauche bemerkt.

e) L o c k e r u n g  d e r  O b e r h a u t  u n d  A b h e b u n g  m i t  
m i s s f ä r b i g e r  F l ü s s i g k e i t  g e f ü l l t e r  B l a s e n .

f) A u s f l i e ß e n  s t i n k e n d e r  m i s s f ä r b i g e r  F l ü s s i g 
ke i t  a u s  M u n d  u n d  N a s e .
V on allen diesen Kennzeichen des Todes sind die sub 1 

angeführten am  wenigsten verlässlich und können in s 
besondere einem wenig geübten Laien-Todtenbeschauer leicht 
täuschen.

3
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Ker pa se ogled izvrši pravilom šele nekoliko ur po 
smrti, največkrat ni težko določiti pod točko 2. navedenih 
znamenj, izmed katerih je  najvažnejše to, da se n a r e j a j o  
m r t v a š k e  l i se .

Ker pa izvzemši, pojave ali znamenja gnitja , nobeno 
navedenih sm rtnih znamenj s a m o  z a s e  ni neprekanljivo, 
se v ostalem mrliški oglednik, zlasti kadar ogled zgodaj 

izvrši, n e  s m e  zadovoljiti ž e n i m ali drugim  zgoraj nave
denih sm rtnih znamenj, ampak mora vpoštevati v s a  s k u 
p a j ,  oziraje se na rok, k i j e  pretekel po sm rti in v 
dvomljivih slučajih mora, ako je treba, v primernem času 
ogled p o n o v i t i .

§ 2. Posebno pažnjo zahteva ogled tudi v onih 
s l u č a j i h ,  v katerih se sum i, da je  nastopila n a v i 
d e z n a  s m r t ,  — v slučajih, v katerih je  življenje navi
dezno ugasnilo, pa se kažejo vendar še nekatera neznatna 
znamenja življenja, ko j e  tedaj zopetna oživitev še mogoča.

N a možnost navidezne smrti je  misliti:
a) kadar je  pri dozdevno mrtvem telesu opazovati še 

neznatna znamenja življenja n. pr. zgibanje ob dra
ženju kože ali sluznic, zoževanje zenic ob vplivanju 
žareče luči, tresenje srčne okolice ali rahle srčne zvoke, 
če se položi uho na srce,

b) k a d a r  j e  s m r t  k r a t k o  p r e d  o g l e d o m  n e p r i 
č a k o v a n o  a l i  h i p n o  n a s t o p i l a .
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D a  jedoch die Beschau in  der R egel erst einige S tu n d en  
nach dem Tode vorgenommen w ird, so ist zumeist nicht schwer 
die sub 2 angeführten Zeichen festzustellen, un ter denen a ls  
das Wichtigste d ie  B i l d u n g  d e r  T o d t e n f l e c k e n  her- 
vvrzuheben kommt.

I m  Uebrigen hat sich der Todtenbeschauer, d a ,  m it 
A usnahm e der Fäulniserscheinungen, keines der angeführten 
Kennzeichen des Todes f ü r  sich a l l e i n  untrüglich ist, 
besonders wenn er die Beschau frühzeitig v orn im m t, n ic h t  
mit einem oder dem ändern  der angeführten  Todeszeichen zu 
begnügen, sondern die G c s a m m t h e i t  derselben un ter Rück
sich tnahm e auf die m it dem Ableben verstrichene F ris t in 
Betracht zu ziehen, nach E rfo rd ern is  in zweifelhaften F ällen  
nach einer angemessenen Zeit die Beschau zu w i e d e r h o l e n .

§ 2. Besondere Aufmerksamkeit erfordert die Beschau 
auch in  jenen F ä l l e n ,  in  welchen der Verdacht auf S c h e in 
to d  vorhanden ist —  F älle , in denen das Leben anscheinend 
erloschen ist, gewisse Lebenserscheinungen jedoch in  unschein
barer Weise fortbestehen, somit eine W iederbelebung noch 
möglich ist.

A n die Möglichkeit eines Scheintodes ist zu denken:
a) w e n n  b e i  e i n e m  a n s c h e i n e n d  l e b l o s e n  K ö r p e r  

noch  g e r i n g e  L e b e n s z e i c h e n  z u  b e m e r k e n  s i n d  
z. B . Zuckungen nach R eizungen der H au t oder der 
Schleim häute, Zusam m enziehung der P u p ille n  nach E in 
wirkung grellen Lichtes, V ibrieren  der Herzgegend oder 
leise Herztöne beim Auflegen des O hres au f die H erz
gegend,

b ) w e n n  d e r  T o d  k u r z  v o r  d e r  B e s c h a u  u n e r w a r 
t e t  o d e r  p l ö t z l i c h  e i n  g e t r e t e n  ist.

3*
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V tem oziru zaslužijo posebno pažnjo obešene!, 
utopljenci, osebe, ki so se zadušile ali so zmrznile ali 
k i j i h  je  zadela strela, mrtvorojeni, pa še sveži otroci 
in potem osebe, ki so naglo umrle po silnih srčnih 
pretresih in razvnetjih, po medlevicah, po božjastnih 
ali histeričnih krčih ali po izgubi krvi,

c) kadar sm rtna znamenja še niso nastopila, čeravno je 
že pretekel primeren čas po smrti.

§ 3. P ri sumu navidezne sm rti je takoj pričeti z zo
petnim oživljenjem, ki naj se izvršuje nekako po nastopnih 
navodilih:

a)  Naglo naj se odstranijo morebitne zapreke, ki ovirajo 
sopenje, n. pr. tuja telesa ali tekočine iz ust in nosu, 
morebitne zadrge od vratu in vsa tesna obleka.

b) Takoj naj se poskusi umetno sopenje in sicer tako, 
da se sistematično ali sujoč stiska oprsje, ali da se 
uporabi katera izmed metod, v katerih je  okrožni zdrav
nik podučil neveščaka —  mrliškega oglednika.

c) Draži naj se koža, drgnejo naj se lakti, bedra in 
prsi, uliva se na prsi mrzla voda ali kapa na nje 
pečatni vosek itd.

d) Dražijo naj se sluznice žrela z mehaničnimi sredstvi 
(s peresi, prsti) ali s kemičnimi substancami n. pr. 
z amoniakom, s salmiakovcem, kisom (jesihom), ki se
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I n  dieser Hinsicht verdienen besondere Beachtung 
namentlich E rhän g te , E rtrunkene, Erstickte, E rfro ren e , 
vom Blitze getroffene, todtgeborcne aber noch frische 
K inder und dann  Personen , welche nach heftigen G e- 
m üthsbew egnngen, Ohnm ächten, epileptischen oder hyste
rischen K räm pfen und nach B lutverlusten rasch verschie
den sind,

c) w e n n  d i e  K e n n z e i c h e n  d e s  T o d e s ,  o b w o h l  
b e r e i t s  e i n e  e n t s p r e c h e n d e  Z e i t  s e i t  d e m  A b 
l e b e n  v e r s t r i c h e n  i st  noch  n i c h t  e i n g e t r e t e n  
s i nd.

§ 3. Beim  Verdacht auf Scheintod sind s o f o r t  W ieder
belebungsversuche anzustellen, welche im  Wesentlichen im 
folgenden zu bestehen haben:

a) I n  rascher E n tfernung  etwaiger A thm ungshindernisse, 
z. B . fremder K örper oder Flüssigkeiten au s  M u n d  und 
Nase, etwaiger E inschnürungsm ittel vom Halse und aller 
beengenden Kleidungsstücke.

b) I n  sofortiger E inleitung  künstlicher A thm ung durch 
systematisches oder stoßweises Zusammendrücken des 
Brustkorbes oder durch eine den M ethoden, in  welchen 
der L aien-Todtenbeschauer vom D istrictsarzte u n ter
wiesen w orden ist.

e) I n  A nw endung von H autreizen, R eibungen an  den 
A rm en , B einen und  an  der B ru s t, ferner von kalten 
Begießungen, A uftropfen von Siegellack au f die B ru st rc.

d) I n  Reizung der Schleim häute des R achens durch mecha
nische M itte l (Feder, F in g er) oder durch chemische 
Substanzen  z. B . Ammoniak, Salm iakgeist, Essig, welche
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drže prenehoma pred nos in usta, pri čemer pa je 
paziti, da se nič teh snovi ne izlije v nos in v usta, 
ker bi jih  tako razjedlo (užgalo),

e) ogreva naj se telo, zavijajo naj se zlasti udje v vroče 
rute.

Pri obešeneih, zadavljenih, utopljencih in od strele 
udarjenih se mora uporabljati še vsa ona pomoč, ki jo 
zahteva vsak posamezni slučaj.

Ako je  mrliški oglednik neveščak, mora, kadar se 
pokaže sum navidezne smrti, poskrbeti, da se kar najhitreje 
pokliče zdravnik, do njegovega dospetja pa mora nem u
doma napravljati navedene poizkuse za zopetno oživljenje.

Kadar vsi napravljeni poizkusi ostanejo brez uspeha, 
se mora telo, dokler brezdvomno ne nastopi gnitje, pod 
varstvom pustiti v zadosti gorkem , dobro prezračenem 
prostoru, in mrliški ogled je  še enkrat ponoviti.

Vse take slučaje je  nemudoma naznaniti političnemu 
oblastvu.

§ 4. Kadar se je mrliški oglednik popolnoma pre
pričal, da je  sm rt ogledane osebe res nastopila, mora 

A ?^1/.' posredovati, č e  j e  b i l a  s m r t  p r o v z r o č e n a  n a  na-  
t h y p  r a v e n  a l i  n a  p o s i l e n  n a č i n ,  vsled nezgode ali samo

mora ali po premišljeni ali malomarni krivdi druge osebe.

§ 5. Sum p o s i l n e  s m r t i  je  utemeljen:
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m it Unterbrechungen vor Nase und  M u n d  zu halten 
sind, wobei zu achten ist, dass nichts von diesen S to ffen  
in  den M u n d  oder in die Nase hineinfließt und  diese 
verätzt.

e) I n  E rw ärm u n g  des K ö rp ers , Einwicklung besonders 
der Extrem itäten in  heiße Tücher.
B ei E rhängten , E rw ürg ten , Ertrunkenen, vom Blitze ge

troffenen müssen noch alle jene besondern H ilfen geleistet w er
den, wie sie der einzelne F a ll  erheischt.

I s t  der Leichenbeschauer eine Laie, so hat derselbe, fa lls  
die Beschau den Verdacht des Scheintodtes aufkommen lässt, 
die schleunigste B eru fung  eines Arztes zu veranlassen, bis 
zu dessen A nlagen jedoch allsogleich die angegebenen W ieder
belebungsversuche anzustellen.

W enn alle angewendeten Versuche erfolglos bleiben, ist 
der K örper b is zum zweifellosen A uftreten der F ä u ln is  in  
einem genügend w arm en, gut gelüfteten Locale un ter B e
wachung zu belassen und  ist die Todtenbeschau nochmals zu 
wiederholen.

I n  allen solchen F ä llen  ist sofort die Anzeige an  die po li
tische Behörde zu erstatten.

§ 4. H a t der Todtenbeschauer die volle G ew issheit von 
dem wirklich erfolgten Ableben der beschauten P erson  gewon
nen, so hat er w eiters zu erforschen, ob  d e r  T o d  in  
n a t ü r l i c h e r  o d e r  g e w a l t s a m e r  Weise, durch U nfall 
oder Selbstm ord, oder durch vorsätzliches oder fahrlässiges 
Verschulden einer Ä ndern  herbeigeführt w orden ist.

§ 5. D er Verdacht eines g e w a l t s a m e n  T odes ist 
begründet:
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a) Kadar poprej popolnoma zdrave osebe hipno in ne
pričakovano umrjo pod nenavadnimi ali čudnimi 
pojavi;

b) kadar se na mrliču opazijo sledovi preslanih po- 
škodeb vsled ureza, mahljaja, strela ali udarca, upa
ljen j a na ustnicah in okoli ust, krvne podplutbe (za
sedla kri), vtiski od prstov ali nohtov na vratu, za
buhel in višnjevkast obraz, krvave pene pred usti;

c) kadar je  nastopila sm rt po použitju kakšne jedi, pijače 
ali kakšnega zdravila ali po vnanji porabi kakega 
mazila, umivalnih voda itd. pod sumljivimi pojavi, 
kakor so bljuvanje, krč, driska, medlevica, omotica;

d) kadar se najdejo posamezni deli človeškega telesa 
ali mrtva trupla novorojenih o trok ;

e) pri skrivnih m rtvih porodih;

f )  kadar je  nastopila smrt, če so bolnika zdravili vra- 
čuhi in mazači;

g)  sploh pri vseh sm rtnih slučajih, ki izvirajo iz dejanj 
ali opustitev, pri katerih more tisti, ki dejanje izvrši 
ali ga opusti, že po naravnih za vsakega lehko poznatnih 
posledicah dejanja ali opustitve, ali vsled posebej raz
glašenih predpisov, ali po svojem stanu, uradu, po
klicu, obrtu, po svoji usposobljenosti ali sploh po 
svojih posebnih razm erah uvideti, da morejo po-
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a) wenn vorher ganz gesunde Personen  plötzlich oder u n 
erw artet un ter ungewöhnlichen oder auffallenden E r 
scheinungen sterben;

b) wenn an der Leiche S p u re n  von erlittenen Verletzungen 
durch S chnitt, Hieb, Schuss oder S ch lag , V er
schorfungen an  den Lippen und in  der Umgebung des 
M un des, B lu tun terlau fungen , Eindrücke von F ing ern  
oder F ingernägeln  am  Halse, Gedunsensein oder 
bläuliche V erfärbung  des Gesichtes, blu tiger S chaum  
vor dem M un de  rc. rc. wahrgenom m en w erden;

c) wenn der T od nach dem Genüsse einer Speise, eines 
G etränkes oder einer Arznei oder au f den äußerlichen 
Gebrauch von S a lb e n , W aschwässern und  dgl. unter 
bedenklichen Erscheinungen, wie Erbrechen, K räm pfen, 
A bführen, O hnm ächten, B etäubung eingetreten ist.

d) wenn einzelne menschliche Körpertheile oder Leichen 
neugeborener K inder aufgefunden werden;

e) bei heimlichen T od gebu rten ;
f) wenn der T od  nach B ehandlung  von Quacksalbern und 

Kurpfuschern erfo lg te;
g )  überhaupt bei allen T odesfällen , welche au s  H andlungen  

oder U nterlassungen hervorgehen, von denen der H a n 
delnde oder Unterlassende schon nach ihren natürlichen, 
fü r jederm ann leicht erkennbaren Folgen  oder vermöge 
besonders bekannt gemachter V orschriften , oder nach 
seinem S ta n d e , Amte, B erufe, Gewerbe, seiner B efäh i
gung oder überhaupt nach seinen besondern V erhält
nissen einzusehen vermag, dass sie eine G efahr fü r das 
Leben, die Gesundheit oder körperliche S icherheit von
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vzročiti ali povečati nevarnost za življenje, za zdravje 
in za telesno varnost človeško.

P ri tem pa se m ora izrecno poudarjati, da se mora 
sum posilne sm rti in zlasti s u m  k a z n i v e g a  d e j a n j a  
v prvi vrsti pokazati iz bližnjih o k o l i š č i n  vsakega 
slučaja; te okoliščine mora zatorej mrliški oglednik na
tanko uvaževati in pozvedeti.

Dalje se tudi ne sme pozabiti, da ni vselej treba, 
da bi bilo kaj poškodeb; poškodbe morejo biti večkrat čisto 
neznatne in se nahajati na skritih mestih, tako da se 
lahko pregledajo časih se poškodbe narede s finim orodjem 
na kosmatih telesnih delih, skozi ušesa, nos, oči, pod 
ženskimi prsmi, pri otrocih skozi mehko tem e; tudi se 
morejo poškodovati lobanjske kosti brez posebno očitne 
poškodbe poglavne kože.

Zatorej se morajo v vseh količkaj sumljivih slučajih vsi 
ti telesni deli toliko skrbneje preiskati.

Določivši posilne sm rt, mora mrliški oglednik, kolikor 
je  mogoče, dognati, če je  umrli končal samo v s l e d  
s l u č a j a ,  v s l e d  s v o j e  n e p a z n o s t i  a l i  v s l e d  s a m o 
m o r a  ali če je  bila sm rt p r o v z r o č e n a  vsled z l o č i n a ,  
oziroma vsled k a z n i v e g a  d e j a n j a  ali vsled k a z n i v e  
o p u s t i t v e .

Kadar se pokaže, da je  sm rt provzročil slučaj, ali 
kadar je  iz drugih ozirov ali vsled posebnih ukazov treba



M enschen herbeizuführen oder selbe zu vergrößern  ge
eignet seien.
E s  m uss jedoch hiebei ausdrücklich betont werden, dass 

sich der Verdacht eines gewaltsam en T odes und  insbesondere 
der V e r d a c h t  e i n e r  s t r a f b a r e n  H a n d l u n g  in erster 
Linie au s  den näheren U m s t ä n d e n  jedes F a lle s  ergeben 
m u ss; letztere sind somit vom Todtenbeschauer eingehend zu 
erwägen und zu erheben.

W eiters darf auch nicht vergessen werden, dass V er
letzungen nichl immer vorhanden zu sein brauchen; auch sind 
solche oft ganz unscheinbar und  können dann  auch an ver
steckten S tellen  sitzen, so dass dieselben leicht übersehen werden. 
S o  werden zuweilen Verletzungen m it feinen Instru m en ten  
an behaarten Körperstellen, durch die O hren, die Nase, die 
A ugen, unter den weiblichen B rüsten, bei K indern  durch die 
Fontanellen  beigebracht; auch können Verletzungen der 
Schädelknochen ohne besonders augenfällige Beschädigung 
der K opfhaut vorhanden sein.

D eshalb  müssen in allen n u r  halbw egs verdächtigen 
F ällen  alle diese Theile desto sorgfältiger untersucht werden.

Nach Constatierung des gewaltsamen Todes hat der 
Todtenbeschauer nach M öglichkeit sicherzustellen, ob der V er
storbene n u r  durch Z u f a l l ,  d u r c h  e i g e n e  U n a c h t s a m k e i t  
o d e r  S e l b s t m o r d  geendet hat, oder ob der T od  durch ein 
V e r b r e c h e n ,  b e z i e h u n g s w e i s e  d u r c h  e i n e  s t r a f 
b a r e  H a n d l u n g  o d e r  U n t e r l a s s u n g  h e r b e i g e f ü h r t  
wurde.

S te ll t  sich heraus, dass der T od durch Z u fa ll herbei
geführt w u rde , oder lassen sanitätspolizeiliche oder andere
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natančneje pozvedeti sm rti vzrok, ali kadar gre za to, da 
se z razparanjem mrliča dokaže nevarnost nalezljive bo
lezni, ali da se pozve neznani vzrok sm rti ali pri samo- 
morivcih konstatira neprištevitnost, tedaj mora mrliški 
oglednik, kakor je  ukazano že v § 16. mrliškooglednega 
reda, to brez odloga naznaniti občinskemu predstojniku ter 
mu navesti tudi posledke svojih pozvedeb.

Kadar je kaj oporišča za to, da je  sm rt provzročilo 
ali pri smrti sodelovalo k a z n i v o  d e j a n j e  a l i  k a z 
n i v a  opustitev, tedaj je  to z napovedbo posledka takoj 
naznaniti občinskemu predstojniku, v jako nujnih slučajih 
pa naravnost okrajnemu sodišču ali državnemu pravdništvu, 
vendar istočasno o dogodku obvestiti tudi občino, even
tualno tudi žandarmerijo.

Sodno naznanilo se mora podati tudi takrat, kadar 
se o smrtnem slučaju širijo sumljive govorice, brez 
ozira na posledek poizvedel).

V vseh sodnih sm rtnih slučajih se mora mrliški 
oglednik po izvršenem ogledu mrliča vzdržati vsega na
daljnjega delovanja, ki bi posegalo v uradno postopanje, 
ter ukreniti primerne odredbe, da se, v kolikor se ne zdi 
primerno, napraviti poizkuse za zopetno oživljenje, ali v 
kolikor krajne razmere zahtevajo, da se mrlič prenese, niti 
na mrliču, niti na najdišču ne izvrše prem em be, ki bi



Rücksichten oder besondere V erordnungen eine genauere E r 
forschung der Todesursache nothw endig erscheinen, oder handelt 
es sich d a ru m , durch die O bduction das V orhandensein 
einer Ansteckungskrankheit festzustellen, oder die unbekannte 
Todesursache zu erm itteln, oder bei Selbstm ördern  die U n
zurechnungsfähigkeit zu constatieren, so hat der T odten- 
beschauer, wie schon im  § 16 der Todtenbeschanordnung a n 
geordnet erscheint, unter A nfüh rung  des Ergebnisses der 
E rhebungen die Anzeige ohne Verzug an  den Gem eindevor
steher zu erstatten.

S in d  A nhaltspunkte dafü r vorhanden, dass eine s t r a f 
b a r e  H a n d l u n g  o d e r  U n t e r l a s s u n g  den T od  herbei
geführt oder hiebei mitgewirkt habe, so ist hierüber unter 
M itthe ilung  des Ergebnisses sogleich an den Gemeindevorsteher, 
in  sehr dringenden F ä llen  directe die Anzeige an das Bezirks
gericht oder an  die S taa tsan w altsch aft zu erstatten; jedoch 
gleichzeitig von dem V orfälle  auch die Gemeinde eventuell 
auch die G endarm erie zu verständigen.

E ine gerichtliche Anzeige hat auch dann  zu geschehen, 
wenn über einen T odesfall verdächtige Gerüchte im  Um laufe 
sind, ohne Rücksicht au f das R esu lta t der Erhebungen.

I n  allen gerichtlichen Todesfällen  hat sich der Todten- 
beschauer nach erfolgter Besichtigung der Leiche einer jeden 
weiteren, dem amtlichen Einschreiten vorgreifenden Thätigkeit 
zu enthalten und die entsprechenden A nordnungen  zu treffen, 
dass, soferne nicht die V ornahm e von W iederbelebungs
versuchen geboten erscheint, oder die örtlichen Verhältnisse 
unbedingt die U ebcrtragung der Leiche erfordern, weder an  
der Leiche, noch an  dem F undo rte , V eränderungen, welche 
die strafgerichtliche Untersuchung vereiteln oder erschweren
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mogle kazenskosodno preiskavo odvrniti ali otežkočiti. V 
ta namen je, kadar je  treba, zahtevati posredovanja občine 
ali žandarmerije.

§ 6. Se je li mrliški oglednik prepričal, da n i  n o 
b e n e g a  p o s i l n e g a  s m r t n e g a  s l u č a j a ,  mora kon
statirati bolezen, ki je  imela sm rt za posledico, ter obenem 
tudi pozvedeti, če se ta bolezen v stanovišču umrlega več
krat nahaja in če zahteva posebnih opreznostnih odredeb, 
da bi se dalje ne razširila.

§ 7. Kadar se je n a l e z l j i v a  bolezen konstatirala 
kot vzrok smrti, tedaj je  poz vedo vati, če je  v dotični hiši 
ali v soseščini že kdo zbolel za podobno boleznijo, ter je 
one slučaje, ki še niso bili naznanjeni, nemudoma nazna
niti županstvu.

Take bolezni so: osepnice (koze), bljuvanje in driska 
(cholera nostras), azijatska kolera, golte ali difterija, devica 
(krup), epidemična odrevenelost zatilnika, steklina, influenca, 
dušljivi ali oslovski kašelj, dobrci (ošpice) in ruse pike, 
(plehi), vranični prisad (črmnica), smrkavost, šen, griža, 
norice (neprave koze), škarlatina (šarlah), prosenice, tifus 
ali mačuh ali vročinska bolezen (črevesni mačuh, rdečelisni 
maču h) in poporodna vročnica.

Truplo tistih, ki so umrli za osepnicami, rdečelisim 
mačuhom, azijatsko kolero, za goltami, škarlatino in grižo, 
se ne smejo nikdar puščati v sm rtni hiši, ampak se morajo 
prenesti v mrtvašnico, in, kadar ni te, v kakšen drug pri
meren osamljen prostor.

Trupla tistih, ki so umrli za kakšno drugo nalezljivo 
boleznijo, se smejo samo takrat puščati do pogreba v sm rtni
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könnten, vorgenommcn werden. Z u  diesem Behufc ist erfo r
derlichen F a lles  die In te rv en tio n  der Gemeinde oder der 
G endarm erie anznsprechen.

§ 6. H at der Todtenbeschauer die Ueberzeugung gewon
nen, dass f t  i n  g e w a l t s a m e r  T o d e s f a l l  vorliegt, fo 
hat er die K r a n k h e i t  welche den Tod zur Folge hatte, zu 
constatieren und  zugleich zu erforschen, ob dieselbe im  W ohn
orte des Verstorbenen nicht häufiger vorkom m t, und  zur 
V erhütung  einer weitern V erbreitung besondere V orsichtsm aß
regeln erheischt.

§ 7. W urde eine a n s t e c k e n d e  Krankheit a ls  Todes
ursache constatiert, so sind E rhebungen zu pflegen, ob im  
S terbehause oder in  Nachbarschaft ähnliche Erkrankungen Vor
kommen und sind alle jene F älle , welche noch nicht zur Anzeige 
gelangt w aren, unverzüglich der Gemeindevorstehung anzuzeigen.

Z u  solchen Krankheiten gehören: B la tte rn , Brechdurchfall, 
(Cholera nostras), asiatische Cholera, D iph teritis  und C roup, 
epidemische Genickstarre, H u n d sw u th , In f lu e n z a , Keuch
husten, M asern  und R ötheln, M ilz b ran d , und Rotzkrankheit, 
R o th lau f, R u h r ,  S ch afb la tte rn , Scharlach, Schweißfriesel, 
T yp hu s, (B anchtyphus, Flecktyphus) und Wochenbettfieber.

Leichen nach B la tte rn , Flecktyphus, asiatischer Cholera, 
D iphterie, Scharlach und R u h r  dürfen n iem als im  S terbehau s 
belassen werden, sondern sind stets in der Leichcnkammcr oder 
in  E rm angelung  einer solchen in  einem ändern  hiezu ge
eigneten abgesonderten R aum e unterzubringen.

Leichen nach sonstigen antsteckenden Krankheiten sind 
n u r  dann b is zur Beerdigung im Sterbehause zu belassen, wenn
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hiši, kadar stanovanske razmere omogočujejo, d a j e  mrlič do 
svojega pogreba shranjen v odločenem prostoru, ki ta čas 
služi samo v njegovo shrambo in je  popolnoma osamljen 
od rodbinskega prometa, in kadar je dano sploh poroštvo, 
da se kar najnatančneje izpolnijo vse odredbe, ki jih  je  
ukrenil mrliški oglednik,

R a z k u ž e v a n j e  ali d e s i n f i e i r a n j e  je izvršiti po 
obstoječih dotičnih predpisih; od nadzorstva in sodelovanja 
mrliškega oglednika je  odvisno samo v toliko, v kolikor 
je mrliški oglednik, ako je  okrožni zdravnik, po svojem 
navodilu v to zavezan in, ako ni zdravnik, od občine posebej 
za to postavljen.

O p r e z n o s t n e  o d r e d b e  pa mora vselej ukazati in 
njih izvršitev vpotiti mrliški Oglednik.

Trupla za nalezljivimi boleznimi umrlih, ki se morajo 
p r e n e s t i ,  je  takoj po izvršenem ogledu neumila zaviti 
v rjuho, napojeno v razkuževalni tekočini, ter jih  zapreti 
v krsto z nepremočljivim dnom.

P o s t a v l j a n j e  i n f e k c i o z n i h  m r l i č e v  na  og l ed ,  
o b h a j a n j e  s e d m i n ,  u d e l e ž e v a n j e  t u j i h  o s e b ,  
zlasti otrok pri p o g r e b u  je  prepovedati. Infekeiozne mrliče 
je  kar po najkrajši poti iz sm rtne hiše prenesti v m rtvaš
nico, oziroma na pokopališče.

Podobne opreznostne odredbe je ukazati tudi pri m r l i 
č i h ,  ki naglo začno g n i t i .

Ukrenjene odredbe mrliškega oglednika je  zabeležiti v 
mrliško-ogledni list.
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die W ohnungsverhältnisse es ermöglichen, dass die Leiche 
b is zu ihrer B esta ttung  in einem abgesonderten fü r diese Zeit 
lediglich zu ihrer A ufbew ahrung  dienenden, vom F am ilien 
verkehre gänzlich abschließbaren Gemache verw ahrt w ird  und 
wenn überhaupt die G ew ähr vorhanden ist, dass alle die vom 
Beschauer getroffenen A nordnungen  genauestens befolgt werden.

D ie  D  e s i n  f e c t i  o n  im  S terbehanse ist nach den jew eilig 
bestehenden diesbezüglichen Vorschriften vorzunehm en; der 
Aufsicht und  M itw irkung  des Todtenbeschauers unterliegt die
selbe n u r  insoweit, a ls  der Todtenbeschauer fa lls er D istricts- 
arzt ist, durch seine In s tru c tio n  hiezu verhalten oder fa lls  er 
Nichtarzt ist, von der Gem einde eigens hiefür bestellt erscheint.

D ie  V o r s i c h t s m a ß r e g e l n  hat der Todtenbeschauer 
jedoch jederzeit anzuordnen und deren D urchführung  anzuleiten.

J n f e c t i o n s l e i c h e n ,  welche in  das Leichenhaus ü b e r 
t r a g e n  werden müssen, sind nach vorgenom m ener Beschau 
sofort ungewaschen in  ein m it einer Desinfectionsflüssigkeit 
getränktes Leintuch einzuschlagen und  in  einem S a rg e  m it 
wasserdichten B oden zu verschließen.

D i e  S c h a u s t e l l u n g  v o n  J n f e c t i o n s l e i c h e n  über
haupt, die A bhaltung  von L e i c h e n m a h l e n ,  die B e t h e i 
l i g u n g  fremder P e r s o n e n ,  insbesondere K inder am  
L e i c h e n z u g e  ist zu verbieten. Jnfectionsleichen sind auf 
dem kürzesten Wege vom S terbehause in  die Todtenkammer, 
respective zum B egräbnisplatze zu überbringen.

Aehnliche V orsichtsm aßregeln sind auch bei Leichen, welche 
rasch in  F ä u l n i s  übergehen, anzuordnen.

D ie getroffenen A nordnungen  des Todtenbeschauers sind 
am  Beschauscheine anzumerken.

4



26

§ 8. Praviloma se ne sme pokopati noben mrlič pred 
pretekom 48 ur po nastopivši sm rti, vendar se je, določevaje 
pogrebno uro, opirati na pogrebni čas, ki je v tistem kraju 
navaden.

Izjemoma sme mrliški' oglednik dopustiti, da se mrlič 
pokoplje pred pretekom zgoraj navedenega pogrebnega roku :

a) če je  bilo mrtvo truplo razparano (obdueirano);
b) če mrlič nenavadno hitro gnije;

c) pri splavih;
d) če je  bila nalezljiva bolezen vzrok sm rti;

e) če je prostor, v katerem je mrlič shranjen, rodbini 
neobhodno potreben za stanovanje, zlasti za bolnike in 
v danem prim eru ni mogoče mrliča drugod primerno 
shraniti.

P red pretekom 24 ur po nastopivši sm rti se sme 
pogreb dovoliti samo v prim erih, navedenih pod n) b)
c) in d), kadar posebno važne okoliščine to zahtevajo.

V prim erih, navedenih pod d) in e) mora v slučaju 
poprejšnjega pogreba konstatirati zdravnik, da je  sm rt res 
nastopila.

Izjeme od navadnega pogrebnega roku je vselej na 
mrliško-oglednem listu zabeležiti in utemeljiti.

§ 9. Po izvršenem ogledu je, ako o resnično nasto
pivši smrti ni nobenega dvoma in ako tudi ni treba sodnega 
ali zdravstveno-polieijskega ogleda, izdati mrliško-ogledni
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§ 8 . I n  der R egel d arf keine Leiche vor A b lauf von 
48  S tu n d e n  nach erfolgten Tode beerdigt werden, doch ist 
bei Feststellung der B cerdigungsstunde au f die ortsübliche B e 
erdigungszeit Rücksicht zu nehmen.

A usnahm sw eise d arf der Todtenbeschauer die B eerdigung 
vor A b lau f der obigen B eerd igungsfrist zulassen:

a) w enn die Leiche obduciert w urde;
b) w enn die V erw esung der Leiche ungewöhnliche F o r t 

schritte m acht;
c) bei F eh lgeburten ;
d) w enn eine ansteckende Krankheit die Ursache des T odes 

gewesen ist;
e) w enn der R au m , in  welchem die Leiche aufbew ahrt w ird, 

der F am ilie  zum eigenen W ohngebrauche, insbesondere 
fü r Kranke unentbehrlich ist und  eine anderw eitige en t
sprechende U n terbringung  der Leiche im  gegebenen F alle  
unmöglich ist.
V o r A blauf von 24  S tu n d e n  nach erfolgten Tode 

kann die B eerdigung n u r in  den unter a), b ), c) und d) 
angeführten F ä llen  wenn überaus wichtige Umstände es er
fordern, gestattet werden.

I n  den sub d) und  e) angeführten F ä llen  m uss im  
F alle  der früheren B eerdigung das V orhandensein des sicheren 
Todes von einem Arzte constatiert sein.

A usnahm e von der gewöhnlichen B eerdigungsfrist sind 
stets au f dem Beschauscheine anzumerken und zu begründen.

§ 9. Nach vorgenom m ener Beschau ist, wenn über den 
wirklich erfolgten T od  kein Zw eifel obwaltet und  die N oth- 
wendigkeit einer gerichtlichen oder sanitätspolizcilichcn Beschau

4 *
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list, in sicer za m r t v o r o j e n e  t. j. za vse one otroke, 
ki so umrli pred po rodom /po  formulam za vse d r u g e  
s m r t n e  s l u č a j e  po form ulam  III. Vsak mrliško-ogledni 
list je  po vseh rubrikah, kolikor je  možno, natanko po
polnih, ga v dvojnem izvodu izdati in en istopis vročiti 
stranki za pisca matrik (dušnega pastirja) drugi istopis pa 
izročiti občini. Istočasno si mora mrliški oglednik zabe
ležiti potrebne podatke, da jih  vpiše v zapisnik o mrliškem 
ogledovanju (formular IV.).

Za pomagalo v določitev sm rtnega vzroka ki ga je 
vpisati v ogledni list, služijo podatki zdravnikovega zdra
vilnega lista (§ 10. mrliško-oglednega reda), posledki izvrše
nega ogleda, pozvedbe o pojavih bolezni in okoliščine pred 
smrtjo.

P ri napovedi sm rtnega vzroka se je  ogibati splošnih 
izrazov, kakor mrtvud, onemoglost, božjast, krč, sušica, 
marazem, ostarelost itd.

V prim erih, kadar se je  vzrok sm rti razvil iz druge 
bolezni, je  navesti tudi to (n. pr. pljučnica vsled dobrcev, 
vnetje obisti po škarlatini, otrovljenje krvi po ureznini, 
odrevenelost vsled rane razpokline i dr. t. r.).

Eavnotako je  paziti, da se natanko zaznamuje nepo- 
srednji sm rtni vzrok in ž njim v neposrednji zvezi stoječi 
povod, zlasti pri vseh slučajih, provzročenih po vnanji sili,
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nicht v o rlieg t, der Todtenbeschauschein und zw ar fü r T o d t -  
g e b o r e n e  d. i. fü r alle jene K inder, welche vor der G eburt 
gestorben s ind , nach dem F orm u lare  I I ., f ü r  a l l e  ü b r i -  
g e n  T o d e s f ä l l e  nach dem F orm u lare  I I I  in  allen Rubriken 
thunlichst genau in  dupplo  auszufertigen und ein P a re  der 
P a r te i  fü r den M atrikenführer (Seelsorger) einzuhändigen, 
das zweite P a re  der Gemeinde zu übergeben. Gleichzeitig 
hat sich der Todtenbeschauer die erforderlichen D aten  behufs 
E in trag u n g  in  das Todtenbeschauprotokoll (F o rm u la r  IV ) 
vorzumerken.

A ls B eihilfe zur Feststellung der Todesursache, welche 
in  den Beschauschein einzutragen ist, dienen die A ngaben des 
ärztlichen B ehandlungsscheines (§ 10 der Todtenbeschau- 
o rdnung) die Ergebnisse der vorgenommenen Beschau, die 
E rhebungen über die Krankheitserscheinungen und die dem 
Tode vorangegangenen Umstände.

B ei A ngabe der Todesursache sind allgemeine Ausdrücke; 
wie L ähm ung, E ntkräftung, F raisen , Convulsionen, Abzeh
rung , M a ra sm u s , Alterschwäche u . dgl. nach M öglichkeit zu 
vermeiden.

I n  F ällen , in  welchen sich die zum Tode führende 
Ursache um itte lbar au s  einer ändern  Krankheit entwickelt hat, 
ist auch die letztere anzugeben (z. B . Lungenentzündung nach 
M a se rn , N ierenentzündung nach Scharlach, B lutverg iftung  
nach Schnittw unde, S ta rrk ra m p f nach R issw unde u. dgl.).

Desgleichen ist auch die genaue Bezeichnung der u n 
m ittelbaren Todesursache und der m it derselben in  unm itte l
baren  Z usam m enhänge stehenden V eranlassung insbesondere 
bei allen durch äußere G ew alt herbeigeführten F ä llen  zu
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in pri tem je vselej natanko povedati način posilnega vpli
vanja (poškodba, vročina, mraz, strela itd. itd.

Lavno tako je  tudi povedati vzrok pri sm rtnih slučajih 
vsled obolenj, ki jih  je  dokazno provzročila z l o r a b a  
a l k o h o l a .

P ri sodno ali zdravstveno-polieijsko razparanih mrličih 
je  opisati od sodnih ali uradnih zdravnikov konstatirani 
sm rtni vzrok, ki se mora vselej mrliškemu ogledniku dati 
na znanje.

P ri n e z g o d a h  je  pozvedeni ali domnevani vzrok po- 
nesrečenja, pri samomorilcih nagib samomorivčev zabeležiti 
v rubriki „Opazka“ mrliško-oglednega lista.

Kadar mrliški oglednik ne more najti n o b e n e g a  
o p o r i š č a ,  da  bi  d o l o č i l  v z r o k  s m r t i ,  mora to po 
občini naznaniti političnemu okrajnemu oblastvu (§ 16. 
mrliško-oglednega reda).

V t e h  n a z n a n i l i h  j e v s e l e j  p o v e d a t i ,  če  j e  
p o  p o s l e d k u  m r l i š k e g a  o g l e d a  i n  i z v r š e n i h  
p o z v e d e b  k a z n i v o  d e j a n j e  p o p o l n o m a  i z k l j u 
č e n o .

Končna opazka.

§ 10. Mrliško-ogledne liste je  po vseh razpredelih 
vestno popolniti in njih podatke primerno v zapisnik o 
mrliškem ogledovanju prepisati.

Kadar bi ne bilo mogoče ta ali oni razpredel popolniti 
(n. pr. pri umrlih neznanih osebah), je  v dotični razpredel
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achten und hiebei stets die A rt des gew altsam m en Einflusses 
(V erletzung, Hitze, Kälte, Blitz rc. rc.) genau anzugeben.

Ebenso ist auch bei S terbesällen  infolge von E rk ran 
kungen, welche erwiesenermaßen durch A l c o h o l m i s s b r a u c h  
herbeigeführt w urden, die veranlassende Ursache anzuführen.

B e i  g e r i c h t l i c h  o d e r  s a n i t ä t s p o l i z e i l i c h  ob-  
d u e i e r t e n  L e i c h e n ,  ist die von den G erichts- oder A m ts
ärzten constatierte Todesursache, welche dem Todtenbeschauer 
jedesmal bekannt zu geben ist, einzutragen.

B ei U n f ä l l e n  ist die erhobene oder muthmaßliche Ursache 
der Verunglückung, bei Selbstm ördern  der B ew eggrund des 
Selbstm örders in  der R ubrik  „A nm erkung" des T odten- 
beschauscheines zu verzeichnen.

V erm ag der Todtenbeschauer k e i n e n  A n h a l t s p u n k t  
z u r  B e s t i m m u n g  d e r  T o d e s u r s a c h e  zu finden, so hat 
er hievon im  Wege der Gemeinde die Anzeige an  die politische 
Bezirksbehörde zu erstatten (§ 16 der Todtenbeschau-O rdnung).

I n  d i e s e n  A n z e i g e n  ist  s t e t s  a n z u g e b e n  ob  
n a c h  d e in E r g e b n i s s e  d e r  T  o d t e n b e s ch a n u n d  d e r  
v o r g e n o m m e n e n  E r h e b u n g e n  e i n e  s t r a f b a r e  
H a n d l u n g  v o l l k o m m e n  a u s g e s c h l o s s e n .

Schlussbemerkung.
§ 10. D ie  Todtenbeschauscheine sind in  allen S p a lte n  

gewissenhaft anszufüllen und sind deren A ngaben entsprechend 
in  das Todtenbeschan-Protokoll zu übertragen.

S o llte  die A usfü llung  der einen oder der ändern  S p a lte  
unmöglich sein (z. B . bei verstorbenen unbekannten P ersonen)
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postaviti vprašaj, vzrok pa, zakaj s e je  popolnitev opustila, 
povedati v razpredelu za opazke.

Na zdravilne liste je  zapisati š t e v i l k o  mrliško- 
oglednega lista, h kateremu spadajo; potem jih  mrliški 
oglednik izroči občini, da jih  shrani.

Z a  m r t v o r o j e n e  j e  r a b i t i  p o s e b n e  o g l e d n e  
l i s t e  po  f o r m u l a r u  II.

Posebno pažnjo je  obračati tudi na p o d a t k e  o p o 
k l i c u ,  t. j. na ono službo, iz katere dotična oseba dobiva 
svoj potrebni živež; tudi je  navesti, je  li dotična oseba 
s a m o s t o j n a  ali pripada poklicu na kakšen p o d r e j e n  
način, tako ne zadostuje n. pr. samo vpisati „krojač“, ampak 
pridejati je, če je  „m ojster“ ali „pomočnik“.

Za vsako občino je  pisati zapisnik o mrliškem ogle
dovanju (formular IV), in na isti način je sestavljati tudi 
poročilo o mrliškem ogledovanju, ki ga je potom občine 
vsakega četrt leta predložiti političnemu okrajnemu oblastvu.

Kadar v kakšni občini četrt leta nihče ne umrje, tedaj 
mrliški oglednik zapiše v formular za poročilo o mrliškem 
ogledovanju „odpade“ , ga podpiše in predloži.
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so ist ein Fragezeichen einzusetzen und die Ursache der u n ter
lassenen A usfü llung  in  der A nm erknngsspalte anzugeben.

D ie Behandlnngsscheine sind m it der N u m m e r  des 
Todtenbeschauscheines, zu welchem sie gehören, zu versehen und 
vom Todtenbeschauer der Gemeinde behufs A ufbew ahrung zu 
übergeben.

F ü r  T o d t g e b o r e n e  s i n d  b e s o n d e r e  B e s c h a u 
s c h e i n e  n a c h  F o r m u l a r e  I I  z u  v e r w e n d e n .

Besondere S o rg fa lt  ist au f die B e r u f s a n g a b e n  zu 
verwenden, d. i. jener S te llu n g , au s  welcher die betreffende 
P erson  ihren Lebensunterhalt bezieht, auch anzuführen ob 
dieselbe s e l b s t ä n d i g  ist oder dem B erufe in  irgend einer 
u n t e r g e o r d n e t e n  Weise angehört, so genügt es z B . 
nicht einzutragen „S chneider", sondern ist beizufügen ob 
„M eister" oder „G ehilfe".

F ü r  jede Gemeinde ist ein eigens Todtenbeschauprotokoll 
(F o rm u lare  IV ) zu führen und in  gleicher Weise auch der im 
Wege der Gemeinde an  die politische Bezirksbehörde viertel
jäh rig  vorzulegende Todtenbeschau-R apport zu verfassen.

I s t  in  einer Gemeinde w ährend eines Q u a rta le s  kein 
S terbefa ll vorgekommen, so hat der Todtenbeschauer im  
T od tenbeschau-R apports-F orm ulare  m it dem Bemerken „ e n t 
f ä l l t "  zu versehen, zu fertigen und  vorznlegen.
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Formular za obljubo.

Ker Vam je bilo izročeno opravilo mrliškega oglednika

v občini (v o b č in a h ).......................................................................

Vas pozivam, da mi slovesno namesto prisege obljubite, da 

boste s tem opravilom združene dolžnosti po ukazu c. kr de

želnega predsednika za Kranjsko z dne 28. decembra 1901, 

št. 20.719 (dež. zak. št. 34), natanko in vestno izpolnjevali 

in da Vas pri tem ne bodo vodili niti samopridnost, niti 

drugi kakršnikolisibodi oziri.

Potrdite s tem, da mi podaste roko, da si boste vedno 

natanko v svesti Svojih dolžnosti. (Potem mrliški oglednik 

govoreč ponovi nastopne besede:)

„Kar se mi je  ravnozdaj prebralo in kar sem dobro 

in razločno razumel, to bom vestno izpolnjeval.“

..................................... d n e ........................................ 19 .

Pred menoj: Podpis mrliškega oglednika :



30

Formulare für die Angelobung.

Nachdem S ie  m it dem Amte eines Todtenbeschauers in
der Gemeinde (den G e m e i n d e n ) ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
b etraut w orden sind, fordere ich S ie  auf, vor m ir feierlich 
an  E idcsstatt zu geloben, dass S ie  die Ih n e n  in  diesem 
Amte obliegenden Pflichten gemäß den Bestim m ungen der 
V erordnung des f. k. Landespräsidenten in  K ra in  vom
28. December 1901 , Z . 2 0 .7 1 9  (L. G . B l. N r. 34) genau
und gewissenhaft erfüllen und sich hiebei weder durch 
Eigennutz, noch durch andere wie im m er geartete Rücksichten 
leiten lassen wollen.

B ekräftigen S ie  durch diesen Handschlag, dass S ie  I h r e r  
Pflichten stets getreulich eingedenk sein werden. (H ierauf hat 
der Todtenbeschauer folgende W orte nachzusprechen:)

„ W a s m ir soeben vorgelesen w urde und ich w ohl und 
deutlich verstanden habe, dem werde ich getreu Nachkommen".

............................. d e n  19 .

V or m ir: Unterschrift des Todtenbeschauers:
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F o rm u la r  I .

Zdravilni list.
Selska občina

1. Ime in priimek:
Pri ženskah tudi rodbinsko 
ime v samskem stanu

2. Stan:
Samski, oženjen, vdovec ali 
sodno ločen, oziroma razvezan

3. Poklic:
Pri otrocih pod 15 let poklic 
očetov, oziroma nezakonske 
matere

4. Dan in leto rojstva

5. Rojstni kraj, okraj, dežela

6. Stanovišče, ulice, hišna št.

7. Veroizpovedanje

8. Dan in ura smrti

f G la v n a  b o lezen
9. Smrtni vzrok 1 neposrednji '

(  s m r tn i  v z ro k

10. Doba (trajanje) zdravljenja

11. Posebne opazke

d n e ........................................ 19 .

Zdravnik:
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F o rm u la re  I .

Aerztlicher Behandlungsschein.
Ortsgemeinde

1. V or- und Zunam e:
B ei Frauen auch der Fam ilien
name im  ledigen Stande

2. S ta n d :
Ob ledig, verheiratet, verwitwet 
oder gerichtlich geschieden, be
ziehungsweise getrennt

3. Beruf:
B ei Kindern unter 15 Jahren, 
Beruf des Vaters, beziehungs
weise der unehelichen Mutter

4. Tag und Jah r der Geburt

5. Geburtsort, Bezirk, Land

6. W ohnort, Gasse, H aus-N r.

7. Religion

8. T ag und Stunde des Todes

f  G rundleiden
9. Todesursache l  unmitteI6are " 

1 Todesursache

10. Dauer der letzten Behandlung

11. Besondere Bemerkungen

a m .......................................... 19 .

Behandelnder Arzt:
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F o rm u la r  I I .

Mrliškoogledni list za mrtvorojene.
Selska o b č i n a ..........................................

j  1. Napoved spola, je li porod 
zakonski ali nezakonski in v 
katerem mesecu nosečnosti se 
jo porod pripetil

2. Ime in priimek očetov pri za
konskih, matere pri nezakon
skih porodih

3. Veroizpovedanje pri zakonskih 
očetovo, pri nezakonskih poro
dih materino

4. Poklicna stroka in poklic očeta, 
oziroma pri nezakonskih po
rodih matere

5. Rojstno leto in \ “cet0T
rojstni dan |  materin

6. Dan, mesec in leto zakona

7. Selska občina, cesta, hišna 
številka, kjer se je mrtvi po
rod pripetil

8. Dan in ura poroda

1 9. ime eventualno posredujočega 
zdravnika ali babice z napo
vedim eventualno pri porodu 
izvršenih operacij

10. Dan in ura, kdaj naj bi bil 
pogreb

11. Opazka

d n e ........................................ 19 .

Mrliški oglednik:

N B . K o t m r tv o ro je n e  j e  z a z n a m e n o v a ti  sa m o  t i s t e  o tro k e , k i so  u m rli  že  p r e d  
p o ro d o m .



F o rm u la re  I I .

Todtenbeschauschein für Todtgeborene.
O r ts g e m e in d e ...........................................

i .  Angabe des Geschäftes, ob 
eheliche oder uneheliche Geburt 
und in  welchem Schwanger
schaftsmonate dieselbe erfolgte

2. V or- und Zuname des Vaters 
bei ehelichen, der M utter bei 
unehelichen

3. R eligion bei ehelichen des V a 
ters, bei unehelichen der M utter

4. Berufszweig und Berufsstellung 
des Vaters, beziehungsweise bei 
unehelichen der M utter

5. Geburtsjahr und f ®aterS
Geburtstag |  der mutter

1 6. T ag, M onat und Jah r  der 
Eheschließung

7. Ortsgemeinde, Straße, H aus- 
numer, wo die Todtgeburt er
folgte

! 8. Tag und Stunde der Geburt

9. Nam e des event. intervenieren
den Arztes oder der Hebamme 
unter Angabe der event bei der 
Entbindung vorgenommenen 
operativen Eingriffe

10. T ag und Stunde, wann die B e
eidigung vorgenommen werden 
soll

11 Anmerkung

a m .......................................... 19 .

Todtenbeschauer:

NB. A ls  tod tgeborm  sind m ir  jene K inder zu bezeichnen, welche v o r  der G ebu rt 
gestorben sind.
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F o rm u la r  I I I .

Mrliškoogledni list.
Selska obeina

1. Ime in priimek •
(pri ovdovelih ženah tudi poprejšnje 
dekliško ime)

2. Poklicna stroka in poklic:
(pri otrocih pod 15 let poklicna stroka 
in poklic očeta, oziroma nezakonske 
matere)

3. S ta n :
(samski, oženjen, ovdovel ali locen, 
pri otrocih do izpolnjenega 5 leta, 
če so zakonski ali nezakonski, pri 
o ž e n je n ih  (o m o žen ih ) leto in dan 
zakona)

4. Rojstni dan in rojstno leto

5. Rojstna obeina, okraj, dežela

6. Navadno stanovišee

7. Smrtni kraj, cesta in hišna številka

8. Zdravnik, ki je bolnika zdravil

9. Smrtni vzrok

g la v n a  b o lezen

n e p o s re d n ji  v z ro k  s m r ti  
(p r i  p o s i ln ih  s m r tn ih  s lu 
č a j ih  j e  n a ta n k o  n a v e s t i  

n a č in  sm rti)

10. Smrtni čas:
(leto, dan in ura smrti)

11. Dan in ura, kedaj naj bi bil pogreb

12. Opazka

dne . . .  19 . 

Mrliški oglednik:
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F o rm u la re  I I I .

Todtenbeschauschein.
Ortsgemeinde

1 1. B or- und Z unam e:
(bei verwitweten Frauen außerdem der 
frühere Mädchenname)

2. Berufszweig und Berufsstellung:
(bei Kindern unter 15 Jahren B eru fs
zweig und Berufsstellung des Vaters, 
beziehungsweise der unehelichen M utter)

3. S ta n d :
(ledig, verheiratet, verwitwet oder ge
schieden, bei Kindern bis zum voll
endeten 5 Lebensjahre ob ehelich oder 
unehelich, bei Verheirateten, Jah r  und 
T ag der Eheschließung

4. Geburtstag und Jah r

5 Geburtsgemeinde, Bezirk und Land

i  ß .  Gewöhnlicher W ohnort

7. Sterbeort, S traße und Hausnumer

8. Behandelnder Arzt

9. Todesursache

G rundleiden

unm itte lba re  Tddesursache 
(bei gew altsam en T odes
fällen ist die T o d e sa r t 

genau anzugeben)
10. Sterbezeit:

(Jahr , M onat, Tag und Stunde)
11. T ag und Stunde, wann die Beerdi

gung stattfinden soll

12. Anmerkung

a n i ...........................................19 .

Todtenbeschauer: 

5
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